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Fleté faktesh - Té drejtat e lidhura me shéndetin e té burgosurve

Korrik 2020
Kjo fleté faktesh nuk obligon gjykatén dhe nuk éshté e ploté

Té drejtat e shéndetit té té burgosurve

Shih edhe fletét e fakteve né “Kushtet e mbaijtjes dhe trajtimi i té burgosurve”,
“Paraburgimi dhe shéndeti mendor ” dhe "Greva té urisé né mbajtje".

“... [Slipas Nenit 3 [té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut], shteti duhet té
sigurojé gé njé person té mbahet né kushte gé jané né pérputhje me respektimin e
dinjitetit té tij njerézor, qé ményra dhe metoda e ekzekutimit té€ masés mos ta
nénshtrojné até né shqgetésim ose véshtirési té njé intensiteti qé tejkalon nivelin e
pashmangshém té vuajtjes sé natyrshme né burg dhe se, duke pasur parasysh kérkesat
praktike té burgimit, shéndeti dhe mirégenia e tij jané siguruar né ményré adekuate
duke ofruar, ndér té tjera, ndihmén e nevojshme mjekésore .."” (Kudfa. k. Polonisé,
aktgjykimi (Dhoma e Madhe) e 26 tetorit 2000, § 94).

Ndihma mjekésore pér té burgosurit me sémundje fizike

14 néntor 2002

Duke vuajtur njé dénim me burg prej pesémbédhjeté vjetésh, aplikanti u diagnostikua
me leukemi limfatike né vitin 1999. Kur gjendja e tij u pérkegésua, ai iu nénshtrua
seancave té kimioterapisé€ né njé spital gjaté dités. Atij iu vendosén zinxhiré gjaté
transportit né spital dhe pretendoi se gjaté seancave té kimioterapisé kémbét e tij ishin
né zinxhiré dhe njéra nga kyget e tij ishte e lidhur me shtratin. Ai vendosi té ndérpresé
trajtimin né vitin 2000, duke u ankuar pér kéto kushte dhe sjelljen agresive té rojeve
ndaj tij. Ai mé pas u transferua né njé burg tjetér né ményré gé té ishte mé afér spitalit
dhe né vitin 2001 u la i liré me leje qé i nénshtrohej njé detyrimi pér té€ marré trajtimin
mjekésor ose té kujdesit. Duke u mbéshtetur né Nenin 3 (ndalimi i trajtimit ¢cnjerézor
ose degradues) té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut, aplikanti u ankua se ai
ishte mbajtur né burg pavarésisht se ishte i sémuré réndé dhe nga kushtet e burgut té
tij.

Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut konstatoi se kishte shkelje té€ Nenit 3
(ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose degradues) té Konventés Evropiane pér té Drejtat e
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Njeriut né lidhje me periudhén deri né lirimin e aplikantit me leje, duke mbajtur kapelé
né vecanti edhe pse gjendja e tij ishte béré gjithnjé e mé e papajtueshme me mbajtjen e
tij té vazhdueshme ndérsa sémundja e tij pérparonte, autoritetet e burgut kishin
déshtuar té merrnin ndonjé masé té vecanté. Sa i pérket gjendjes sé tij, faktit gé ai ishte
shtruar né spital, natyrés sé trajtimit, Gjykata vlerésoi se prangosja e aplikantit kishte
gené joproporcionale me rrezikun e sigurisé té paraqitur. Ky trajtim mé tej déshtoi t'i

me kushtet né té cilat transferohen té burgosurit dhe té kontrollohen mjekésisht.

Sakl los k. G -
15 janar 2004

Duke vuajtur nga insuficienca kardiake dhe diabeti, aplikanti pohoi gé gjendja e tij
shéndetésore ishte e papajtueshme me mbajtjen e tij té vazhdueshém.

Gjykata vendosi se nuk kishte shkelje té& Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vérejti né vecanti se gjendja mjekésore e aplikantit kishte
dhéné né ményré té padiskutueshme shkak pér shgetésim.
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Sidogofté, nga provat nuk doli gé pérkegésimi i shéndetit té tij gjaté mbaijtjes i
atribuohej autoriteteve té burgut. PE&r mé tepér, autoritetet greke né pérgjithési kishin
respektuar detyrimin e tyre pér té mbrojtur integritetin fizik té aplikantit, né vecanti
duke siguruar kujdesin e duhur mjekésor. Duke gené késhtu, nuk ishte vértetuar gé
kushtet e mbajtjes sé aplikantit kishin pérbéré trajtim né kundérshtim me Nenin 3 té
Konventés.

10 néntor 2005

Aplikanti, i cili ishte dénuar me burg pér anétarésim né njé organizaté terroriste, filloi njé
grevé urie té zgjatur ndérsa ishte né mbajtje e cila kulmoi me zhvillimin e tij té
sindromés Wernicke-Korsakoff (encefalopatia qé konsiston né humbjen e funksioneve té
caktuara cerebrale, gé rezultojné nga njé mungesé e vitaminés Bl (tiaminé&)). Dénimi i
tij u pezullua pér gjashté muaj me arsyetimin se ai ishte i papérshtatshém nga
piképamja mjekésore dhe masa u zgjeruar né bazé té njé raporti mjekésor i cili zbuloi se
simptomat e tij kishin vazhduar. Né dritén e rezultateve té kontrolleve té radhés, dénimi
i tij u pezullua derisa té shérohej plotésisht. Aplikanti u arrestua nén dyshimin se kishte
rifilluar aktivitetet e tij dhe u dérgua pérséri né burg. Pérkundér njé vendimi té€ hershém
gé ai nuk kishte asnjé rast pér t'iu pérgjigjur, ai géndroi né burg pér teté muaj'.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vérejti né veganti se gjendja shéndetésore e aplikantit
ishte konstatuar vazhdimisht e papajtueshme me mbajtjen, dhe nuk kishte asnjé
element pér té hedhur dyshime mbi kéto gjetje. Autoritetet vendase gé kishin vendosur
ta kthenin aplikantin né burg dhe ta mbanin até pér aférsisht teté muaj, megjithé
mungesén e ndryshimit té gjendjes sé tij, nuk mund té konsiderohej se kishin vepruar né
pérputhje me kérkesat e Nenit 3. Vuajtjet e shkaktuara aplikantit, té cilat kishin shkuar
pértej asaj qé shogérohej né ményré té pashmangshme me mbajtjen dhe trajtimin e njé
gjendjeje si sindroma Wernicke-Korsakoff, kishin pérbéré trajtim c¢njerézor dhe
degradues. Gjykata mé tej vendosi qé do té ndodhte shkelje té Nenit 3 té Konventés
nése aplikanti do té kthehej prapé né burg pa pasur njé pérmirésim té konsiderueshém
né gjendjen e tij mjekésore pér t'i béré ballé njé lévizje té tillé.

Sipas Nenit 46 (forca detyruese dhe ekzekutimi i vendimeve) té Konventés, Gjykata mé
tej gjykoi se ishte e nevojshme, mbi njé bazé té jashtézakonshme, t'i tregonte shtetit
pérkatés masat qé i konsideroi té pérshtatshme pér té korrigjuar disa probleme gé kishin
dalé né drité né lidhje me raportet e sistemit zyrtar t& mjekésisé ligjore né veprim né
Turqi.

Serifis k. G -
2 néntor 2006

Aplikanti pretendoi q&, duke pasur parasysh gjendjen e tij shéndetésore - dora e tij e
majté ka gené e paralizuar gé nga njé aksident né trafikun rrugor dhe, pérveg késaj, ai
po vuante nga skleroza e shuméfishté -, ndalimi i tij i vazhdueshém pérbénte trajtim
¢chjerézor.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Duke theksuar né vecanti se ishte e qarté nga shkresat e
[éndés se, megjithé seriozitetin e sémundjes nga e cila vuante aplikanti, autoritetet
greke kishin zvarritur t'i siguronin atij njé formé té ndihmés mjekésore gjaté mbajtjes sé
tij gé do té korrespondonte me nevojat e tij reale, gjykata konsideroi se ményra né té
cilén ata ishin marré me shéndetin e aplikantit gjaté dy viteve té para té burgosjes sé tij
e kishte nénshtruar até né shgetésim ose véshtirési té njé intensiteti gé tejkalon nivelin
e pashmangshém té vuajtjeve té natyrshme né burg.

!, Gjykata Evropiane e té Drejtave té Njeriut zhvilloi njé mision fakt-gjetés né Turgi né lidhje me njé grup prej
53 rastesh té ngjashme, duke inspektuar burgjet sé bashku me njé komision ekspertésh me njé mandat pér té
vlerésuar aftésiné mjekésore té aplikantéve pér té vuajtur dénimet me burg.
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7 néntor 2006

Aplikanti pretendoi se ai ishte mbajtur né kushte ¢njerézore dhe degraduese dhe se nuk i
ishte siguruar kujdesi i duhur mjekésor. Sipas vértetimeve mjekésore té paragitura prej
tij ai vuante nga njé numér sémundjesh té rénda pérfshiré hepatitin kronik,
hidroneprozén e shkallés sé dyté, pielonefritin kronik bilateral me démtim funksional té
veshkés sé djathté, hidroneproza té veshkés sé djathté me démtime funksionale dhe
déshtim kronik renal.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit g¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vuri né dukje vecganérisht se palét nuk ishin dakord né
lidhje me disponueshmériné e kujdesit mjekésor né burg. Sidoqofté, konsideroi qé
¢éshtja thelbésore nuk ishte mungesa e kujdesit mjekésor né pérgjithési, por mungesa e
kujdesit mjekésor adekuat pér kushtet e veganta té aplikantit. Né rastin né fjalé, Gjykata
vérejti né vecanti se, ndérsa vuante nga sémundje serioze té veshkave gé sjellin rrezige
serioze pér shéndetin e tij, aplikanti ishte mbajtur pér gati katér vjet pa kujdes té duhur
mjekésor. Prandaj, ajo konstatoi se vuajtjet e aplikantit kané pérbéré trajtim cnjerézor
dhe degradues.

Shih edhe: Marian Chirita k. Rumanisé, aktgjykimi i 21 tetorit 2014.

Tarariveva k, Rusisé

14 dhjetor 2006

Né kété rast, aplikantja u ankua né vecanti se djali i saj kishte vdekur né burg si rezultat
i ndihmés mjekésore joadekuate dhe me defekt dhe se personat pérgjegjés nuk ishin
identifikuar dhe ndéshkuar. Ajo gjithashtu u ankua pér mungesén e ilageve gjaté
mbajtjes sé djalit té saj né njé koloni, prangosjen e tij né njé spital publik dhe kushtet e
transportit té tij nga spitali publik né spitalin e burgut.

Gjykata vuri né dukje se ekzistenca e njé lidhjeje shkakésore midis ndihmé&s mjekésore
me defekt té administruar djalit té aplikantes dhe vdekjes sé tij u konfirmua nga
ekspertét e brendshém mjekésoré dhe nuk u kundérshtua nga geveria ruse. Ajo prandaj
konstatoi gé kishte shkelje té Nenit 2 (e drejta pér jeté) té Konventés pér shkak té
déshtimit té autoriteteve pér té mbrojtur té drejtat pér jeté té djalit té aplikantes. Mé tej
ajo konstatoi se kishte shkelje té Nenit 2 pér shkak té déshtimit té autoriteteve pér té
pérmbushur detyrimin e tyre pozitiv pér té pércaktuar, né njé ményré adekuate dhe
gjithépérfshirése, shkakun e vdekjes sé djalit té aplikantes dhe pér té sjellé para
pérgjegjésisé ata.

Pér sa i pérket prangosjes né spitalin civil, duke pasur parasysh gjendjen shéndetésore
té djalit té aplikantes, pér mungesén e ndonjé shkaku pér té pasur friké se ai pérbénte
rrezik sigurie dhe pér mbikéqyrjen e vazhdueshme nga zyrtarét e armatosur té policisé,
Gjykata konstatoi se zbatimi i kufizimeve né ato kushte kishin pérbéré trajtim ¢njerézor,
né shkelje té Nenit 3 té Konventés.

Né fund, né lidhje me kushtet e transportit té djalit té aplikantes né spitalin e burgut,
duke pasur parasysh gjendjen e tij té réndé, kohézgjatjen e udhétimit dhe ndikimin e
démshém né gjendjen e tij shéndetésore, Gjykata konstatoi se transporti i tij me né njé
burg me njé furgon pér céshtje standarde duhet té keté kontribuar né ményré té
konsiderueshme né vuajtjet e tij dhe prandaj kishte pérbéré trajtim cnjerézor, né
shkelje té Nenit 3 té Konventés.

Testa k. K -
12 korrik 2007

Duke vuajtur njé dénim me burg pér akuzat e mashtrimit, aplikantja, e cila ka hepatit
kronik (Hepatiti C) me njé nivel shumé té larté té viremisé (prania e viruseve né gjak), u
ankua né vecanti pér mungesén e trajtimit adekuat mjekésor dhe kontrolleve, dieta
joadekuate dhe mungesa e mundésisé pér té pushuar mjaftueshém.

Duke marré parasysh gé natyra, kohézgjatja dhe ashpérsia e keqgtrajtimit té cilit i ishte
nénshtruar aplikantja dhe efektet kumulative negative né shéndetin e saj mund té
cilésoheshin si trajtim ¢njerézor dhe degradues, Gjykata vendosi gé kishte pasur shkelje
té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢cnjerézor ose degradues) té Konventés.
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Ajo konstatoi né veganti se mungesa e kujdesit t& duhur mjeké&sor dhe ndihmés pér
hepatitin kronik té aplikantes sé bashku me kushtet e burgut té cilat ajo duhej té
duronte pér mé shumé se dy vjet kishte zvogéluar dinjitetin njerézor té aplikantes dhe
kishte ngjallur ndjenjat e saj té ankthit dhe inferioritetit té afta pé&r poshtérim dhe
néngmim té saj dhe mundésisht thyerje té rezistencés sé saj fizike ose morale.

Shih edhe: Szwed-Wéjtowicz k., Polonisé&, vendimi (i papranueshém) i datés 21 prill 2015.

Hummatov k, Azerbajxhanit

29 néntor 2007

Aplikanti, i cili kishte njé numér sémundjesh té rénda, pérfshiré tuberkulozin, pretendoi
né vecanti se autoritetet azerbajxhanase kishin kontribuar me vetédije dhe déshiré né
njé pérkegésim serioz té shéndetit té tij duke i mohuar atij trajtimin e duhur mjekésor né
burg. Gjykata vendosi se kishte shkelje té& Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke konstatuar se kujdesi mjekésor i ofruar aplikantit né
burg né periudhén pas 15 prillit 2002 kishte gené i papérshtatshém? dhe duhet t'i keté
shkaktuar atij vuajtje té konsiderueshme mendore, té cilat ia kishin zvogéluar dinjitetin
njerézor dhe pérbén trajtim poshtérues.

Shih edhe: Yasyukov Kk, Rusisé, aktgjykim i 5 prillit 2011.

Kotsaftis k. Gregisé

12 gershor 2008

Aplikanti, i cili vuante nga cirroza e mélgisé e shkaktuar nga hepatiti kronik B, u ankua
pér kushtet e mbajtjes sé tij, né vecanti, pér shkak té mungesés sé trajtimit té
pérshtatshém pér gjendjen e tij shéndetésore. Né mars 2007, sipas Rregullés 39 (masat
e pérkohshme) té Rrequllave té Gjykatés, Gjykata i kérkoi Greqisé té urdhérojé
transferimin e aplikantit né njé gendér té specializuar mjekésore né ményré gé ai té
kalonte té gjitha testet e nevojshme dhe té géndronte né spital derisa mjekét e tij té
konsideronin gé ai mund té kthehej né burg pa iu rrezikuar jeta.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke konstatuar se, gjaté periudhés midis 9 gershorit 2006
dhe 15 marsit 2007, autoritetet greke nuk kishin pérmbushur detyrimin e tyre pér té
mbrojtur integritetin fizik té aplikantit, né veganti duke i siguruar atij kujdesin e duhur
mjekésor. Gjykata vuri né dukje veganérisht se, gjaté asaj periudhe, né kundérshtim me
gjetjet e raporteve té hartuara té ekspertéve, aplikanti ishte mbajtur né paraburgim pa
iu dhéné njé dieté e veganté ose trajtim me ilaget e duhura, dhe nuk i ishte nénshtruar
testeve né njé gendér mjekésore specialistike. PEr mé tepér, njé operacion i planifikuar
pér njé daté té caktuar nuk ishte kryer vetém deri né njé vit mé voné. Gjykata gjithashtu
shprehu kegardhje pér faktin se aplikanti, i cili vuante nga njé sémundje e réndé dhe
shumé infektive, ishte mbajtur sé bashku me dhjeté té burgosur té tjeré né njé geli me
madhési 24 metra katroré. Né fund té fundit, pérkundér faktit gé autoritetet kompetente
ishin informuar se ai vuante nga cirroza dhe se gjendja e tij kérkonte trajtimin e duhur,
kjo nuk ndodhi derisa u treguan masat nga Gjykata qé aplikanti filloi t& merrte kontrolle
té rreqgullta.

Pogl k. Gi e .
24 shkurt 2009

Ky rast kishte té bénte me papérshtatshmériné strukturore té kujdesit mjekésor né
burgje, vecanérisht né lidhje me trajtimin e Hepatitit C. Aplikanti u ankua né vecganti se
lirimi i tij nga spitali i burgut ishte i parakohshém dhe se ai nuk kishte marré kujdesin e
duhur mjekésor ndérsa ishte né burg.

2. Né kohén e hyrjes né fugi té& Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut né Azerbajxhan, mé 15 prill 2002,
aplikanti kishte vuajtur tashmé pér disa vjet nga njé numér sémundjesh té rénda, pérfshiré tuberkulozin. Fakti
gé ai kishte vazhduar té ankohej pér ato sémundje deri né lirimin e tij né shtator 2004 tregoi se ai kishte ende
nevojé pér kujdes té rregullt mjekésor pas 15 prillit 2002, e cila ishte periudha brenda kompetencés sé
Gjykatés.
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Gjykata, duke konstatuar se aplikanti nuk kishte marré trajtim pér hepatitin viral C té tij
ndérsa ishte né paraburgim, vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit
¢njerézor ose degradues) té Konventés. Né vecanti konsiderohej se nuk mjaftonte gé
pacienti té ekzaminohej dhe té béhej njé diagnozé. Pér té mbrojtur shéndetin e té
burgosurit ishte thelbé&sore té sigurohej trajtim gé korrespondon me diagnozén, si dhe
mbikéqyrje e duhur mjekésore.

Pér mé tepér, duke vérejtur se pothuajse dyzet kérkesa né lidhje me mungesén e
kujdesit mjekésor né burgjet gjeorgjiane ishin né até kohé né pritje pérpara Gjykatés,
Gjykata konstatoi se ekzistonte njé problem sistemik né lidhje me administrimin e
kujdesit adekuat mjekésor pér té burgosurit e infektuar, ndér té tjera, me hepatit viral C.
Ajo, si pasojé, e ftoi Gjeorgjiné, sipas Nenit 46 (forca detyruese dhe ekzekutimi i
aktgjykimeve) té Konventés, pér té& ndérmarré hapa legjislativé dhe administrativé, pa
vonesé, pér té parandaluar transmetimin e hepatitit viral C né burgje, pér té kryer
kontrolle pér kété sémundje dhe pér té siguruar trajtimin e saj né kohé dhe efektiv.

Shih edhe: Ghavtadze k., Gjeorgjisé, aktgjykim i 3 marsit 2009.

V.D, k. Rumanisé (nr, 7078/02)

16 shkurt 2010

Duke pasur probleme serioze dentare (ai praktikisht nuk ka asnjé dhémbé), aplikanti
kérkoi njé protezé dentare, njé fakt i regjistruar nga mjekét né disa raste, ndérsa ai
ishte né burg. Por ai nuk ishte né gjendje t'i siguronte ato pasi nuk kishte mundési té
paguante.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vuri re né veganti se, qé nga viti 2002, diagnozat
mjekésore kishin gené né dispozicion té autoriteteve duke deklaruar nevojén gé aplikanti
té ishte i pajisur me proteza, por asnjé nuk ishte siguruar. Si i burgosur, aplikanti mund
t'i siguronte ato vetém duke paguar veté koston e ploté. Megenése skema e tij e
sigurimeve nuk mbulonte koston dhe ai nuk kishte burimet e nevojshme financiare - njé
fakt i njohur dhe i pranuar nga autoritetet - ai nuk kishte gené né gjendje té merrte
protezat. Kéto fakte ishin té mjaftueshme gé Gjykata té konkludonte se rregullat pér
mbulimin shogéror pér té burgosurit, té cilat pércaktonin proporcionin e kostos sé
protezave gé u kérkohej té paguanin, ishin béré joefektive nga pengesat administrative.
Qeveria rumune gjithashtu kishte déshtuar té siguronte njé shpjegim té kénagshém se
pse aplikanti nuk ishte pajisur me proteza né vitin 2004, kur rregullat né fuqgi kishin
parashikuar qé kostoja e ploté té pérmbushej nga shteti. Prandaj, pérkundér
shgetésimeve né lidhje me shéndetin e tij, aplikanti ende nuk ishte pajisur me proteza,
pavarésisht nga legjislacioni i ri i miratuar né janar 2007 duke i béré ato té
disponueshme falas.

20 prill 2010

Aplikanti u arrestua né korrik 1998 nén dyshimin e grabitjes sé armatosur. Né njé
moment gjaté arrestimit té tij, syzet e tij ishin démtuar. Mé pas ato u konfiskuan nga
policia. Sipas aplikantit, edhe pse ai dhe gruaja e tij béné disa kérkesa pér kthimin e
tyre, ai nuk rimori syzet deri né dhjetor 1998. Né ndérkohé, pas njé urdhri nga prokurori
kompetent, ai ishte ekzaminuar nga njé oftamolog né shtator 1998, i cili kishte arritur né
pérfundimin se shikimi i tij ishte pérkegésuar dhe kishte pérshkruar syze té reja, té cilat
aplikanti i mori né janar 1999. Aplikanti pretendoi se konfiskimi i syzeve té tij pér pesé
muaj kishin pérbéré trajtim né kundérshtim me Nenin 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés.

Né rrethanat e rastit, Gjykata konstatoi se trajtimi pér té cilin Eshté ankuar aplikanti né
masé té madhe u atribuohej autoriteteve dhe, duke pasur parasysh shkallén e vuajtjes
gé kishte shkaktuar dhe kohézgjatjen e saj, ishte degraduese, né shkelje té Nenit 3 té
Konventés. Gjykata vérejti né veganti se marrja e syzeve té aplikantit nuk mund té
shpjegohej né lidhje me "kérkesat praktike té burgimit" dhe kishte gené e paligjshme né
terma té brendshém. Qeveria ruse mé tej nuk kishte dhéné ndonjé shpjegim pér kéto
mangési.
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As nuk shpjeguan se pse aplikanti ishte ekzaminuar vetém nga njé specialist pas dy
muaj e gjysmé mbajtjeje dhe pse u deshén edhe dy muaj e gjysmé pér t'i siguruar atij
syze té reja.

15 gershor 2010

Aplikanti vuante nga njé numér sémundjesh para se té& mbahej, duke pérfshiré njé ulcere
akute duodenale me gjakderdhje, diabet dhe njé gjendje té zemrés. Ai u ankua né
vecganti se nuk kishte marré kujdes té duhur mjekésor né burg.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vuri né dukje né veganti q&, duke pasur parasysh numrin e
sémundjeve té rénda nga té cilat vuante aplikanti, ai kishte nevojé pér kujdes dhe
mbikéqyrje té rregullt. Megjithaté, nuk kishte asnjé regjistér mjeké&sor pér té provuar se
operacioni i rekomanduar nga mjekét e tij ishte kryer ndonjéheré. Nuk kishte asnjé
shénim né dosjen mjekésore té aplikantit pér marrjen e ndonjé kontrolli ose ndihme nga
personeli mjekésor i gendrés sé burgut. Vecanérisht shqetésuese ishte fakti gé sulmi i tij
né zemér né korrik 2004 kishte pérkuar me disa pérpjekje té pasuksesshme nga avokati
i tij pér té térhequr vémendjen e autoriteteve pér nevojén e aplikantit pér kujdes
mjekésor. Né cdo rast, Gjykata theksoi, mosdhénia e ndihmés sé duhur mjekésore né
burg mund té ishte e papajtueshme me Nenin 3 té Konventés edhe nése nuk ¢conte né
njé urgjencé mjekésore ose pér ndryshe shkaktonte dhimbje té forta ose té zgjatur.
Aplikanti qarté kishte nevojé pér kujdes dhe mbikéqyrje té rregullt mjekésore, e cila iu
refuzua pér njé periudhé té zgjatur. Ankesat e avokatit té tij nuk kishin hasur né asnjé
pérgjigje materiale dhe kérkesat e tij pér ndihmé mjekésore kishin mbetur pa pérgjigje.
Kjo duhet t'i keté shkaktuar atij ankth dhe shgetésim té konsiderueshém, pértej nivelit
té pashmangshém té vuajtjeve té natyrshme né burg.

Shih edhe: Davtyvan k., Armenisé, aktgjykimi i 31 marsit 2015.

Xiros K, Greqisé

9 shtator 2010

Duke vuajtur njé dénim me burg pér pjesémarrje né aktivitetet e njé organizate
terroriste, aplikanti vuajti nga pasojat e njé démtimi té réndé, té shkaktuar nga
shpérthimi i njé bombe né duart e tij ndérsa ishte duke pérgatitur njé sulm né vitin
2002. Né vecanti, ai kishte probleme serioze shéndetésore gqé ndikonin né shikimin,
dégjimin dhe lévizjet e tij. Ndérsa té pamurit e tij ishte pérkegésuar pavarésisht se
kishte kaluar njé numér operacionesh né sy, ai béri kérkesé pér njé pezullim té
ekzekutimit té dénimit té tij né vitin 2006 né ményré gé té mund té kalonte trajtimin
spitalor né njé kliniké té specializuar pér sy, né pérputhje me rekomandimet e tre nga
katér specialistét té cilét e kishin ekzaminuar. Kjo kérkesé u refuzua nga gjykata
vendore.

Gjykata konstatoi shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit degradues) té Konventés, pér
shkak té mangésive né trajtimin e ofruar pér problemet e shikimit té aplikantit. Pérderisa
nuk ishte detyra e Gjykatés té vendoste né ményré abstrakte se si gjykata vendase
duhet té ishte marré me kérkesén pér trajtim té jashtém spitalor, do té ishte e
preferueshme gé ajo gjykaté té kérkonte njé raport shtesé ekspertésh mbi pyetjen e
diskutueshme nése ky trajtim ishte i nevojshém né vend se veté té merrte vendim mbi
njé céshtje thelbésisht mjekésore. Kétyre konsideratave u dha peshé e métejshme nga
fakti se kujdesi mjekésor qé ka té ngjaré té sigurohej né burg ku aplikanti u mbajt ra né
njé faré ményre né até qé do té ishte né dispozicion né njé spital, sipas raporteve té
ndryshme, pérfshiré njé nga Komiteti Evropian pér Parandalimin e Torturés (KPT).

viadimir Vasil k. Rusisé
10 janar 2012

Ndérsa vuante njé dénim té pérjetshém, aplikanti kishte té amputuar njé gisht té
kémbés sé tij té djathté dhe pjesén e skajshme té kémbés sé& majté pér shkak té
ngrirjes, por nuk ishte né gjendje té siguronte képucé té pérshtatshme ortopedike.
Aplikanti pohoi para Gjykatés se mungesa e képucéve té tilla i shkaktoi dhimbje dhe
véshtirési né mbajtjen e ekuilibrit gjaté rreshtave té gjata rutinore ose gjaté pastrimit té
gelisé sé tij.
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Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit g¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vuri re se té paktén njé institucion mjekésor ku aplikanti
ishte mbajtur né vitin 1996 konfirmoi se ai kishte nevojé pér képucé té tilla ortopedike,
ndérsa njé objekt tjetér ku ai kishte géndruar né vitin 2001 dha njé justifikim krejtésisht
té ndryshém pér déshtimin pér t'i siguruar atij até. Sidoqofté, né mungesé té ndonjé
indikacioni gé gjendja e aplikantit ishte pé&rmirésuar pas vitit 2001, ose gé ishte
rivlerésuar si¢ duhet, u takonte autoriteteve kombétare té reagonin ndaj situatés sé
aplikantit, pér té cilén ata kishin gené mjaft né dijeni. Mungesa e ndonjé zgjidhjeje té
pérshtatshme pér problemin e aplikantit midis viteve 2005 dhe 2011 i kishte shkaktuar
atij shgetésim dhe véshtirési qé pérbén trajtim degradues.

Shih edhe: Qstrowski k., Polonisé&, vendimi (i papranueshém) i 1 shtatorit 2015, gé ka
té béjé me ankesén e aplikantit se nuk ishin marré masa adekuate nga autoritetet pér té
akomoduar dégjimin e tij t& démtuar.

24 korrik 2012

I dénuar me 12 vjet e 6 muaj burgim né shtator 2002, aplikanti u mbajt né shtaté
ambiente burgu midis arrestimit té tij né janar 2002 dhe lirimit té tij me kusht né maj
2011. Ai pretendoi né vecganti se kishte fituar njé numér sémundjesh kronike dhe serioze
gjaté mbajtjes sé tij, duke pérfshiré probleme té shumta dentare, migrené kronike dhe
nevralgji, dhe u ankua pér mungesén e trajtimit dhe monitorimit té duhur né burg.
Gjykata konstatoi se kushtet né burg ndaj té cilave ishte ekspozuar aplikanti kishin
pérbéré trajtim c¢njerézor dhe degradues né shkelje té Nenit 3 té Konventés. Né
vecganti, ajo nuk ishte e kénaqur gé aplikanti kishte marré kujdes jo t& duhur mjekésor
gjaté mbajtjes sé tij. Asnjé raport gjithépérfshirés nuk ishte mbajtur pér gjendjen e tij
shéndetésore ose trajtimin e pérshkruar dhe ndjekur. Prandaj, asnjé mbikéqyrje e
rregullt dhe sistematike e gjendjes sé tij shéndetésore nuk ishte e mundur. Asnjé
strategji gjithépérfshirése terapeutike nuk ishte vendosur pér té kuruar sémundjet e tij
ose pér té parandaluar pérkegésimin e tyre. Si rezultat, shéndeti i aplikantit ishte
pérkegésuar seriozisht gjaté viteve.

5 mars 2013

Rasti kishte té bénte me njé person i cili u ankua se ajo ishte mbajtur né burg, fillimisht
né pritje té gjykimit dhe mé voné pas dénimit té saj pér vrasje, pavarésisht se vuante
nga kanceri i avancuar. Ajo pretendoi né veganti se autoritetet kishin refuzuar ta lironin
até né pritje té gjykimit, pér té pezulluar mbajtjen e saj ose pér té& dhéné faljen
presidenciale, dhe pretendoi se kjo ia kishte pérkegésuar vuajtjet e saj fizike dhe
mendore. Ajo vdig nga sémundja e saj né burgun e njé spitali dhe babai, néna, motra
dhe véllai i saj ndogén procedurat gé ajo kishte ngritur para Gjykatés.

Gjykata vuri né dukje se né pérputhje me Nenin 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés, shéndeti i té burgosurve ndonjéheré kérkonte masa
humanitare, veganérisht kur paragitej njé ¢géshtje né lidhje me vazhdimin e mbajtjes sé
njé personi, gjendja e té cilit ishte e papajtueshme né afatgjaté me njé mjedis burgu. Né
rastin aktual, ajo arriti né pérfundimin se kushtet e mbajtjes sé aplikantes, si para dhe
pas dénimit té saj pérfundimtar, kishin pérbéré trajtim c¢njerézor dhe degradues, né
kundérshtim me Nenin 3 dhe se ajo ishte diskriminuar né até gé&, ndérsa ishte né
mbajtje, ajo nuk kishte té drejté pér masat mbrojtése té zbatueshme pér té burgosurit e
dénuar gé vuanin nga sémundje té rénda, né shkelje té Nenit 3 marré sé bashku me
Nenin 14 (ndalimi i diskriminimit) i Konventés. Né fund, Gjykata rekomandoi sipas
Nenit 46 (forcé detyruese dhe ekzekutim i aktgjykimeve) gé autoritetet turke té marrin
masa pér té mbrojtur shéndetin e té burgosurve me sémundje té pashérueshme,
pavarésisht nése ata po mbaheshin né pritje té gjykimit ose pas njé dénimi
pérfundimtar.
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15 janar 2015

Duke vuajtur nga njé formé e varur nga insulina e diabetit gé nga mosha katér vjeg,
aplikanti pohoi, ndér té tjera, se ai nuk kishte marré trajtim té duhur mjekésor pér
gjendjen e tij ndérsa ishte né mbajtjes pas dénimit té tij. Ai pretendoi né vecanti se nuk i
ishte siguruar operacioni né sy né kohén e duhur.

Gjykata vendosi gé kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés pér shkak té déshtimit té autoriteteve ruse pér t'i ofruar
aplikantit kujdes mjekésor me kohé gjaté mbajtjes sé tij né burgun né fjalé.

Catilin E Micu k. R ..
5 janar 2016

Aplikanti pretendoi, ndér té tjera, se ai kishte fituar hepatitin C ndérsa ishte né burg dhe
se autoritetet kompetente nuk kishin pérmbushur detyrimin e tyre pér t'i siguruar atij
trajtimin e duhur mjekésor.

Gjykata vendosi se nuk kishte shkelje té& Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vuri né dukje vecanérisht se pérhapja e sémundjeve té
transmetueshme duhet té jeté njé shqgetésim i madh pér shéndetin publik, veganérisht
né burgje. Pér Gjykatén, do té ishte e déshirueshme qgé&, me pélgimin e tyre, té
burgosurit t& mund té pérfitonin ekzaminim gratis pér hepatit ose HIV/AIDS brenda njé
kohe té arsyeshme pasi té jeté burgosur. Ekzistenca e njé mundésie té tillé né rastin né
fjalé do té lehtésonte shqyrtimin e pretendimeve té aplikantit nése ai kishte fituar ose jo
sémundjen né burg. Sidoqofté, né rastin e aplikantit, megjithése sémundja né fjalé u
diagnostikua kur ai ishte nén pérgjegjésiné e autoriteteve té burgut, nuk ishte e mundur
gé Gjykata, né dritén e provave, té konkludonte se kjo ishte rezultat i njé déshtimi nga
shteti pér té pérmbushur detyrimet e tij pozitive. Pér sa i pérket trajtimit mjekésor pér
hepatitin C né burg, Gjykata konstatoi se autoritetet kishin pérmbushur detyrimin e tyre
pér t'i siguruar aplikantit trajtim adekuat mjeké&sor pér gjendjen e tij.

23 shkurt 2016 (Dhoma e Madhe)

Aplikanti, i cili vuan nga astma bronkiale, mungesa e frymémarrjes dhe kushte té tjera,
u ankua né vecanti se ai ishte privuar nga ndihma mjekésore dhe u mbajt né kushte
ghjerézore né burg nga autoritetet e té vetéshpallurit "Republika Moldave e
Transdniestrisé" ("MRT"). Ai pohoi se Moldavia dhe Rusia ishin pérgjegjése pér kéto
veprime.

Gjykata arriti né pérfundimin se Republika e Moldavisé, duke pérmbushur detyrimet e saj
né lidhje me aplikantin duke béré pérpjekje té konsiderueshme ligjore dhe diplomatike
pér ta mbéshtetur até, nuk kishte shkelur té drejtat e tij sipas Konventés. Né té njéjtén
kohé, duke pasur parasysh konstatimin e saj se Rusia kishte ushtruar kontroll efektiv
mbi "MRT" gjaté periudhés né fjalé, ajo arriti né pérfundimin se Rusia ishte pérgjegjése
pér shkeljet e Konventés. Lidhur me pretendimet e aplikantit se atij nuk i ishte dhéné
ndihma mjekésore e kérkuar sipas gjendjes sé tij gjaté mbajtjes sé tij, Gjykata vendosi
gé kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose degradues) té Konventés
nga Rusia. Ajo vuri né dukje né vecanti se megjithése mjekét kishin konsideruar gé
gjendja e aplikantit po pérkegésohej dhe specialistét dhe pajisjet e nevojshme pér ta
trajtuar até mungonin, autoritetet e "MRT" jo vetém qgé nuk kishin refuzuar ta
transferonin até né njé spital civil pér trajtim por ata edhe e kishin ekspozuar até ndaj
vuajtjeve té métejshme dhe njé rreziku mé serioz pér shéndetin e tij duke e transferuar
né njé burg té zakonshém. Ishte e padiskutueshme gé ai kishte vuajtur shumé nga
sulmet e astmés. Gjykata gjithashtu konstatoi nga fakti gé sémundja e tij, megjithése
konsiderohej mjaft e réndé pér té garantuar transferimin né njé spital civil té njé personi
té dénuar, nuk kishte gené bazé pér transferimin e njé personi né pritje té gjykimit.
Duke pasur parasysh mungesén e ndonjé shpjegimi pér refuzimin pér t'i ofruar atij
trajtim té duhur, Gjykata konstatoi se ndihma mjekésore e aplikantit nuk ishte siguruar
né ményré adekuate.
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Pé&r mé tepér, né bazé té té dhénave né dispozicion té Gjykatés, ajo gjithashtu konstatoi
té vértetuar gqé kushtet né mbajtje ku gjendej aplikanti kishin pérbéré trajtim gnjerézor
dhe degradues brenda kuptimit té Nenit 3.

22 mars 2016

Aplikanti, i cili kishte probleme me ulcere, si dhe démtime té trurit dhe shtyllés kurrizore,
pretendoi se shéndeti i tij ishte pérkegésuar né mbajtje, vecanérisht pér shkak té
déshtimit pér t'i siguruar atij ilaget gé i ishin pérshkruar pér trajtimin e sémundjeve té
tij. Ai gjithashtu pohoi se mjekét e burgut thjesht i kishin siguruar trajtim simptomatik
dhe kishin déshtuar té miratonin njé strategji terapeutike afatgjaté. Né fund ai
konsideronte se nuk kishte rrugé efektive pérmes sé cilave té ankohej pér
pamjaftueshmériné e kujdesit té tij mjekésor né burg.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit g¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vuri né dukje né vecganti se, edhe pse autoritetet ishin
njoftuar menjéheré pér problemet shéndetésore té aplikantit, ai kishte mbetur pa ndonjé
mbikéqyrje mjekésore gjaté dy viteve té para té burgimit, derisa shéndeti i tij ishte
pérkegésuar né até masé gé ai nuk mund té merrte pjesé mé né seancat gjyqgésore.
Pranimi i tij i vonuar né spitalin e burgut, i kombinuar me déshtimin pér t'i siguruar atij
disa nga ilaget e kérkuara né ményré qé, té paktén, t'i lehtésonte dhimbjet e forta té
stomakut, kishin gené gjithashtu njé mangési serioze. Gjykata mé tej nuk ishte e bindur
gé autoritetet kishin vlerésuar si¢ duhet komplikimet e gjendjes sé aplikantit.
Trajtimit té tij i mungonte njé strategji gé synonte zvogélimin e shpeshtésisé sé
pérséritjes sé ulcerés dhe pér kété arsye kishte gené joefektive. Njé e meté kryesore né
até drejtim ishte déshtimi pér té kryer analizén pér Helicobacter pylori. PE&r mé tepér,
autoritetet nuk dukej se kishin vlerésuar pajtueshmériné e trajtimit té aplikantit me ilage
anti-inflamatore josteroide pér problemet e tij kurrizore me sémundjen e tij té ulcerés,
edhe pse njé ilag i tillé mund té shkaktonte gjakderdhje gastrointestinale dhe pérkegésim
té gjendjes sé pacientit. Gjykata konstatoi se té gjitha ato mangési, té marra sé bashku,
kishin pérbéré trajtim ¢njerézor dhe degradues. Né kété rast, Gjykata gjithashtu vendosi
se kishte shkelje té Nenit 13 (e drejta pér mjete juridike efektive) té Konventés.

Yunusova dhe Yunusov k., Azerbajxhanit

2 gershor 2016

Ky rast kishte té bénte me pretendimet e aplikantéve, burrit dhe gruas dhe mbrojtésve
té njohur té té drejtave té njeriut dhe aktivistéve té shoqgérisé civile, se kujdesi i tyre
mjekésor né burg kishte gené i papérshtatshém. Té dy kishin disa probleme serioze
mjekésore para arrestimit. Aplikanti i paré vuante nga hepatiti C kronik, diabeti, gurét né
témth, njé cist né veshkén e majté dhe ishte operuar pér katarakt. Aplikanti i dyté
vuante nga hipertensioni kronik. Kéto diagnoza u konfirmuan menjéheré me pranimin e
aplikantéve né burg kur u ekzaminuan nga njé mjek dhe iu nénshtruan testeve té
ndryshme mjekésore. Gjaté procedurave para Gjykatés Evropiane, ciftit né vecganti i ishte
pranuar kérkesa e tyre - sipas Rregullit 39 (masat e pérkohshme) té Rregullave té
Gjykatés - té sigurohet kujdes i duhur mjekésor né burg.

Né kété rast Gjykata vendosi se kishte shkelje té€ Nenit 34 (e drejta e peticionit
individual) dhe shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose degradues) té
Konventés. Ajo konstatoi né vecanti se, pavarésisht raporteve mujore té informacionit gé
ishin dhéné né lidhje me shéndetin dhe ekzaminimet mjekésore té giftit pas |éshimit té
masés sé pérkohshme, Qeveria e Azerbajxhanit kishte déshtuar té paraqgiste prova
mjekésore - té tilla si receta mjekésore ose rekomandime té mjekéve - pér té
mbéshtetur kérkesén e tyre se shéndeti i ciftit kishte gené i géndrueshém dhe nuk kishte
kérkuar transferim né njé institucion mjekésor. Veté géllimi i masés sé pérkohshme té
dhéné nga Gjykata ishte démtuar késhtu, kryesisht pér té parandaluar ekspozimin e giftit
ndaj vuajtjeve cnjerézore dhe degraduese pér shkak té shéndetit té tyre té dobét dhe
pér té siguruar gé ata té merrnin trajtim adekuat mjekésor né burg. Pér mé tepér, duke
nxjerré konkluzione nga déshtimi i geverisé pér té siguruar informacion té ploté mbi
trajtimin mjekésor té ofruar pér ciftin, Gjykata arriti né pérfundimin se atyre nuk u ishte
ofruar trajtim adekuat mjekésor né burg.
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Si rezultat i atij trajtimi joadekuat mjekésor, cifti ishte ekspozuar ndaj vuajtjeve té
zgjatura mendore dhe fizike, qé pérbénin trajtim ¢njerézor dhe degradues.

20 shtator 2016

Ky rast kishte té bénte me njé ankesé té paraqitur nga njé i burgosur pér kujdesin e tij
joadekuat mjekésor né burg; ai pastaj vdig nga kanceri ndérsa vuante dénimin e tij,
duke mos Iéné asnjé té aférm té njohur, dhe Gjykata duhej té merrte parasysh ¢éshtjen
nése 0JQ-ja, avokatét e sé cilit e pérfagésonin até né procedurat e brendshme kishin
status ligjor pér té vazhduar rastin e tij.

Gjykata konstatoi se, né rrethana té jashtézakonshme té kétij rasti dhe duke pasur
parasysh natyrén serioze té pretendimeve, avokatét e aplikantit, té cilét e kishin
pérfagésuar até né procedurat e tij kundér autoriteteve vendase dhe té cilét kishin
vazhduar ta bénin até edhe pas vdekjes sé tij pa autoritetet duke shprehur cdo
kundérshtim, kishin géndrim ligjor pér té vazhduar kérkesén. Ajo vuri né dukje
vecanérisht se, né raste té tilla si ato té aplikantit, duke mos e |éné té hapur pér
shoqgatat pér té pérfagésuar viktimat rrezikonte t'ia mundésonte njé shteti té shpétonte
nga pérgjegjésia sipas Konventés. Pé&r mé tepér, duke nxjerré konkluzione nga déshtimi i
geverisé ruse pér té respektuar masén e pérkohshme té Gjykatés duke kérkuar njé
ekzaminim té pavarur mjekésor té aplikantit, Gjykata arriti né pérfundimin se autoritetet
nuk i kishin siguruar atij kujdesin mjekésor gqé i duhej, duke e ekspozuar késhtu ndaj
vuajtjes sé zgjatur mendore dhe fizike. Né rastin né fjalé, Gjykata vendosi se kishte
shkelje té Nenit 34 (e drejta pér peticion individual) té Konventés, pér shkak té
déshtimit té shtetit pér té respektuar masén e pérkohshme né té cilén ai kishte kérkuar
ekzaminim té pavarur mjekésor té aplikantit, dhe shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit
¢njerézor ose degradues) té Konventés, pér shkak té déshtimit té autoriteteve pér t'i
siguruar aplikantit kujdesin mjekésor gé i duhej.

Shih edhe: Ivko Kk, Turgisé, aktgjykimi i 15 dhjetorit 2015.

Dorneanu k. Rumanisé

28 néntor 2017

Ky rast kishte té bénte me kushtet e jetesés dhe kujdesin e ofruar né burg pér aplikantin
gé vuante nga kanceri metastatik i pashérueshém i prostatés. Aplikanti u ankua se
imobilizimi i tij né shtratin e tij né spital kishte pérbéré trajtim c¢njerézor dhe se gjendja
e tij shéndetésore ishte e papajtueshme me kushtet e burgut. Ai vdiq pas teté muajsh
né burg.

Gjykata vendosi se kishte pasur shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke konstatuar se trajtimi i aplikantit nga autoritetet rumune
nuk ishin né pérputhje me dispozitat e Nenit 3, dhe se ato e kishin nénshtruar até ndaj
trajtimit ¢njerézor derisa ai ishte i sémuré pér vdekje.

Gjykata vuri né dukje né vecanti se autoritetet nuk kishin marré parasysh realitetet e
gjendjes personale té aplikantit dhe nuk kishin shqyrtuar nése né praktiké ai ishte i afté
té géndronte né burg. Né pérputhje me rrethanat, vendimet nga autoritetet kombétare
treguan se procedurat e aplikuara kishin pérparési né formalitetet mbi konsideratat
humanitare, duke parandaluar késhtu gé aplikanti gé vdiste té kalonte me dinjitet ditét e
tij té fundit.

Té burgosurit me HIV pozitiv

Kats dhe t& tierét k. Ukrainé
18 dhjetor 2008

Aplikantét pretenduan né vecanti se autoritetet ukrainase ishin pérgjegjése pér vdekjen
e vajzés dhe nénés sé tyre pérkatése, e cila ishte skizofrenike dhe e infektuar me HIV,
pasi ata nuk kishin arritur t'i siguronin asaj kujdesin adekuat mjekésor gjaté
paraburgimit té saj.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 2 (e drejta pér jeté) té Konventés pér shkak
té déshtimit té autoriteteve pér té mbrojtur té drejtat pér jeté té té aférmit té
aplikantéve.
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Ajo konstatoi né vecganti se, duke pasur parasysh cenueshmériné e atyre gé ishin HIV
pozitivé ndaj sémundjeve té tjera té rénda, té aférmes sé aplikantéve iu refuzua gasja
né njé spital té specializuar ose né pavijonin mjekésor té burgut, kishte mungesé té
jashtézakonshme té kujdesit mjekésor ndaj problemeve té shéndetit té saj. Né té
vérteté, megjithése ajo kishte vuajtur nga sémundje té shumta serioze, trajtimi i saj
kishte gené shumé themelor. Pé&r mé tepér, kérkesa e administratés sé burgut pér lirimin
e saj urgjent ishte pranuar vetém pas shtaté ditésh dhe vendimi pér lirimin e saj ishte
proceduar me njé vonesé prej katér ditésh, gjaté sé cilés kohé ajo tashmé kishte vdekur.
Né fund, geveria ukrainase nuk e kishte kontestuar saktésiné e njé raporti gé kishte
konkluduar se ndihma e papérshtatshme mjekésore gjaté mbajtjes sé té aférmit té
aplikantéve kishte shkaktuar indirekt vdekjen e saj; as geveria nuk kishte ndonjé prové
tjetér mjekésore pér té hedhur poshté até konkluzion. Gjykata gjithashtu arriti né
pérfundimin se Ukraina kishte déshtuar té kryente hetim efektiv dhe té pavarur pér
vdekjen, pér mé tej né shkelje té Nenit 2 té Konventés.

22 dhjetor 2008

Ky rast kishte té bénte vecanérisht me mungesén e ndihmés mjekésore pér njé té
burgosur me HIV pozitiv dhe déshtimin e shtetit rus pér té pérmbushur masat né lidhje
me to té treguara nga Gjykata sipas Rregullés 39 (masa té pérkohshme) té Rregullave té
Gjykatés. Né néntor 2007, Gjykata kishte ftuar geveriné ruse té siguronte menjéheré
trajtimin e pacientit né njé spital té specializuar né trajtimin e AIDS-it dhe sémundjeve
shogéruese dhe té paragiste njé kopje té dosjes sé tij mjekésore. Né shkurt 2008
gjykimi né rastin e aplikantit u pezullua pér shkak té shéndetit té tij té dobét. Ai u
vendos né njé spital té jashtém hematologjik, ku ai ishte ruajtur gjaté gjithé dités nga
policét; dritaret e dhomés sé tij ishin té€ mbuluara me njé rrjeté hekuri. Ai ishte akoma
atje kur Gjykata miratoi aktgjykimin e saj.

Gjykata konstatoi né vecanti se autoritetet kombétare nuk kishin arritur té kujdeseshin
sa duhet pér shéndetin e aplikantit té paktén deri né transferimin e tij né njé spital té
jashtém. Kjo e kishte minuar dinjitetin e tij dhe kishte sjellé véshtirési vecanérisht té
médha, duke shkaktuar vuajtje pértej asaj gé shogérohej né ményré té pashmangshme
me njé dénim me burgim dhe sémundjet nga té cilat vuante, té cilat kishin rezultuar me
trajtim cnjerézor dhe degradues, né shkelje té Nenit 3 té Konventés. Pér mé tepér,
duke mos respektuar masat e pérkohshme té treguara né Rregullin 39 té Rregullave té
Gjykatés, geveria ruse kishte déshtuar té respektonte zotimet e saj sipas Nenit 34
(e drejta pér peticion individual) té Konventés. Né fund, duke pasur parasysh
konstatimet e saj té shkeljeve té Konventés, dhe vecanérisht sa i pérket peshés sé
sémundjeve té aplikantit, Gjykata konsideroi se mbajtja e vazhdueshme e aplikantit
ishte e papranueshme. Rrjedhimisht, ajo arriti né pérfundimin se, né ményré qgé té
pérmbushé detyrimin e tij ligjor sipas Nenit 46 (forca e detyrueshme dhe ekzekutimi i
aktgjykimeve) té Konventés, Qeveria ruse kishte detyrim pér té zévendésuar
paraburgimin me masa té tjera kufizuese, té arsyeshme dhe mé pak té rrepta, ose me
njé kombinim té masave té tilla, té parashikuara nga ligji rus.

26 tetor 2010

HIV pozitiv dhe gé vuante nga disa sémundje kronike, pérfshiré epilepsiné, pankreatitin,
hepatitin viral B dhe C, si dhe sémundje té ndryshme mendore, aplikanti kontraktoi disa
sémundje té rénda (pérfshiré fruthin, bronkitin dhe pneumoniné akute) gjaté mbajtjes sé
tij. Pér shkak té sémundjeve té tij, aplikanti shpesh ishte vendosur né njé njési spitali
pér pacientét me sémundje ngjitése gé ishte pjesé e gendrés sé& paraburgimit. Ai
pretendoi né vecanti se nuk kishte marré trajtim adekuat mjekésor né paraburgim.
Gjykata konstatoi se aplikantit nuk i ishte dhéné ndihma mjekésore gé i nevojitej, né
shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose degradues) té Konventés. Né
vecanti, fakti gé ai ishte HIV pozitiv dhe vuante nga njé crregullim serioz mendor rriti
rreziget qé lidhen me ndonjé sémundje gé ai vuante gjaté mbajtjes sé tij dhe intensifikoi
ndjenjén e tij té forté té pasigurisé né até aspekt.
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Ndérsa Gjykata pranoi gé& ndihma mjekésore e disponueshme né spitalet e burgjeve
mund té mos ishte gjithmoné né té njéjtin nivel si né institucionet mé té mira mjekésore
pér publikun e gjeré, ajo nénvizoi né kété rast se shteti duhej té siguronte gé shéndeti
dhe miréqgenia e té burgosurve té sigurohej né ményré adekuate duke u ofruar atyre
ndihmén e duhur mjekésore.

Shih edhe, ndér té tjera: A.B. K. Rusisé (nr, 1439/06) dhe Logvinenko k, Ukrainés,
aktgjykimet e 14 tetorit 2010; Kozhokar k. Rusisé&, aktgjykimi i 16 dhjetorit 2010;
Koryak K. Rusisé, aktgjykimi i 13 néntorit 2012; E.A. K. Rusisé (nr. 44187/04),
aktgjykimi i 23 majit 2013; Khavletdinov k. Rusisé&, aktgjykimi i 12 janarit 2016.

10 prill 2012

Pasi kaloi disa vite né burg pér vjedhje dhe grabitje, aplikanti u dénua pérséri né vitin
2005 me nénté vjet burgim pér grabitje té réndé. Ai u konstatua se kishte tuberkuloz
dhe HIV kur u testua né burg pérkatésisht né vitin 1998 dhe 2002, ndérsa testet e tij té
hershme mjekésore té vitit 1997, kur ai kishte gené né njé burg té pérkohshém, kishin
gené negative. Aplikanti u ankua né vecganti se ai ishte infektuar me HIV dhe tuberkuloz
né burg.

Gjykata vendosi se nuk kishte shkelje té& Nenit 2 (e drejta pér jeté) té Konventés pér
shkak té kontraktimit té aplikantit me virusin HIV né burg ose pér shkak té déshtimit té
autoriteteve pér té kryer njé hetim té ploté dhe té shpejté mbi ankesén e aplikantit né
lidhje me infeksionin e tij me HIV, dhe e shpalli t& papranueshme si qartazi té
pabazuar pjesén e kérkesés gé ka té béjé me pretendimin e shkeljes sé Nenit 3 (ndalimi
i trajtimit gnjerézor ose degradues) té Konventés. Gjykata vuri né dukje né vecganti se
materialet né dosjen e Iéndés nuk ofronin njé bazé té mjaftueshme provuese pér té
konstatuar "pértej dyshimit té arsyeshém" se autoritetet ruse ishin pérgjegjése pér
kontraktimin e aplikantit me infeksionin HIV. Pé&r mé tepér, materiali né dispozicion té
Gjykatés tregoi se autoritetet kishin pérdorur té gjitha mjetet né dispozicion né dritén e
diagnozés sé sakté té gjendjes sé aplikantit, duke pérshkruar trajtimin e duhur
profilaktik dhe duke e pranuar aplikantin né institucionet mjekésore pér ekzaminime té
thelluara.

14 mars 2013

Ky rast kishte té bénte me mungesén e kujdesit té€ duhur mjekésor pér njé té burgosur, i
cili vdig nga AIDS dy javé pasi u lirua nga burgu. Néna e tij vazhdoi kérkesén para
Gjykatés né emér té tij dhe paragiti ankesat e saj. Aplikantét u ankuan né veganti pér
kujdesin joadekuat mjekésor gjaté mbajtjes sé& aplikantit té paré, vonesat e
pajustifikuara té hospitalizimit dhe prangat e pérhershme pasi ai u hospitalizua né té
vérteté. Ata gjithashtu u ankuan se shteti nuk kishte arritur t& mbronte jetén e tij.
Aplikantja e dyté mé tej pretendoi vuajtje mendore pér faktin se asaj iu desh té
déshmonte gé djali i saj vdiste pa kujdes té duhur mjekésor ndérsa ishte né burg
krejtésisht té pajustifikuar, duke iu nénshtruar prangosjes sé pérhershme dhe duke u
pérballur me indiferencén dhe mizoriné e autoriteteve. Né fund, aplikantét u ankuan se
né gershor 2008 u ishin dashur autoriteteve ukrainase tre dité pér té respektuar
treguesit e Gjykatés sipas Rregullit 39 (masa té pérkohshme) té Rregullave té Gjykatés
pér té transferuar menjéheré aplikantin e paré né spital pér trajtimin e duhur.

Gjykata konstatoi shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit gnjerézor ose degradues) té
Konventés né lidhje me aplikantin e paré, pér shkak té kujdesit joadekuat mjekésor qé i
éshté dhéné atij né institucionet e burgut dhe né spital, dhe pér shkak té prangosjes sé
tij né spital. Ajo gjithashtu konstatoi shkelje té Nenit 2 (e drejta pér jeté) té
Konventés, pér shkak té déshtimit té autoriteteve pér té€ mbrojtur jetén e aplikantit té
paré dhe pér shkak té déshtimit té tyre pér té kryer njé hetim adekuat pér rrethanat e
vdekjes sé tij.

Gjykata mé tej vendosi gé kishte shkelje té Nenit 3 (trajtim ¢njerézor) té Konventés né
lidhje me aplikantin e dyté, pér shkak té vuajtjeve té saj.
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Gjykata sé fundmi konventén se Ukraina kishte déshtuar té pérmbushte detyrimet e
saj sipas Nenit 34 (e drejta pér peticion individual) té Konventés duke mos respektuar
menjéheré indikacionin e Gjykatés sipas Rregullit 39 (masa té pérkohshme) té
Rregullave té Gjykatés pér té transferuar menjéheré aplikantin e paré né spital pér
trajtimin e duhur.

19 néntor 2013 (vendim mbi pranueshmériné)

Né kété rast, aplikanti, i cili vuante nga infeksionet e HIV dhe HCV, u ankua sipas Nenit 3
(ndalimi i trajtimit ¢cnjerézor ose degradues) té Konventés pér papérshtatshmériné e
trajtimit mjekésor gé ai kishte marré né burg.

Gjykata e shpalli kérkesén té papranueshme si qartazi té pabazuar. Né lidhje me
infeksionin HIV té aplikantit, ajo vuri né dukje se njé analizé specifike e gjakut -
numérimi i qelizave CD4 - ishte kryer g¢do dy deri né gjashté muaj. Sipas
rekomandimeve pérkatése té Organizatés Botérore té Shéndetésisé (OBSH), kjo analizé
ishte e nevojshme pér té identifikuar nése njé pacient me HIV pozitiv kishte nevojé pér
trajtim antiretroviral. Gjykata vuri né dukje se gjaté gjithé periudhés sé& ankuar pér
numrin e gelizave té aplikantit nuk kishte réné kurré nén pragun pérkatés, té cilin OBSH
e konsideroi si vendimtar pér fillimin e trajtimit né fjalé. Gjykata mé tej vuri né dukje se,
né lidhje me infeksionin e tij me Hepatit C, aplikanti mori terapi simptomatike, duke
pérfshiré hepatoprotektivé dhe vitamina, dhe problemet e tjera mjekésore té tij u
ndogén gjithashtu né ményré té pérshtatshme.

Shih edhe: Kushnir k., Ukrainés, aktgjykimi i 11 dhjetorit 2014.

9 korrik 2015

Ky rast kishte té bénte me kushtet e mbajtjes sé personave me HIV pozitiv né pavijonin
psikiatrik té Spitalit té Burgut Korydallos. Aplikantét u ankuan né vecganti pér
"getoizimin" e tyre né njé pavijon té vecanté té spitalit dhe déshtimin e autoriteteve pér
té marré parasysh nése ato kushte ishin né pérputhje me gjendjen e tyre shéndetésore.
Ata gjithashtu pohuan se nuk kishin pasur gasje né njé mjet juridik efektiv té brendshém
me té cilin té ankoheshin pér kushtet e tyre té burgut dhe trajtimin e tyre mjekésor né
spitalin e burgut.

Gjykata vendosi gé kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit gnjerézor dhe
degradues) marré vetém dhe bashké me Nenin 14 (ndalimi i diskriminimit) té
Konventés. Ajo konstatoi té vértetuara kushtet e papérshtatshme fizike dhe tualetet pér
personat e mbajtur né spitalin e burgut, dhe gjithashtu parregullsité né administrimin e
trajtimit té duhur mjekésor. Ajo gjithashtu konsideroi gqé aplikantét ishin nénshtruar
vuajtjeve fizike dhe mendore duke tejkaluar vuajtjet e genésishme né burg dhe se
ndarja e tyre nuk ishte arsyetuar né ményré objektive dhe té arsyeshme. Né lidhje me
kété, Gjykata nuk mund té kritikojé géllimin fillestar té autoriteteve pér té zhvendosur té
burgosurit me HIV pozitiv né spitalin e burgut né ményré gé t'u siguronte atyre njé
shkallé mé té larté komoditeti dhe mbikéqyrje té rregullt té trajtimit té tyre mjekésor.
Sidoqofté, pasi kéto nuk ishin materializuar, |évizja né spitalin e burgut nuk kishte pasur
efektin e synuar. Duke theksuar mé tej se aplikantét nuk kishin pasur né dispozicion té
tyre njé mjet juridik gé u mundésonte atyre té paraqgisnin ankesé efektive né lidhje me
kushtet e tyre té burgut né spitalin e burgut ose té aplikonin pér lirim me kusht, Gjykata
vendosi gé mjetet juridike té€ brendshme nuk plotésonin kérkesat e Nenit 13 (e drejta
pér mjet juridik efektiv) té Konventés, né kundérshtim me até nen.

Shih edhe: Zabelos dhe té tjerét k, Gregisé&, aktgjykimi i 17 majit 2018.

Dikaiou dhe té tjerét k, Gregisé

16 korrik 20203

Ky rast kishte té bénte me kushtet e burgut té gjashté grave, vuajtése té& HIV/AIDS, té
cilat ishin mbajtur né burgun e Tebés para ose pas dénimit pérfundimtar. Aplikantet u
ankuan né vecanti pér mungesén e kujdesit té pérshtatur pér gjendjen e tyre
shéndetésore. Ato gjithashtu argumentuan se ishin diskriminuar shkaku i HIV/AIDS, pér
shkak té vendosjes sé bashku né té njéjtén geli kolektive, duke sjellé "getoizimin" dhe
"stigmatizimin" e tyre.

3. Ky aktgjyklm do te marré forme te prere ne rrethanat e pércaktuara me Nenin 44 § 2 (aktgjykimet e formés
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Né fund, ata u ankuan pér mungesén e njé mjeti efektiv juridik me té cilin té ankoheshin
pér kushtet e tyre té burgut.

Gjykata vendosi qé nuk kishte shkelje té& Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢gnjerézor dhe
degradues) té Konventés marré vegmas ose bashké me Nenin 14 (ndalimi i
diskriminimit). Ajo konstatoi, né vecanti, se kushtet e pérgjithshme té burgut té
aplikanteve ishin té kénagshme. Ajo gjithashtu ishte e mendimit se vendosja e tyre sé
bashku né té njéjtén geli kolektive kishte ndjekur njé géllim legjitim (konsiderata té
efikasitetit né trajtimin e grupit dhe né menaxhimin e burgut) dhe nuk zbuloi ndonjé
géllim nga ana e autoriteteve pér t'i ndaré ato. Gjykata mé tej vuri re se autoritetet nuk
kishin déshtuar né detyrén e tyre pér t'u siguruar aplikanteve ndihmé& mjekésore né
pérputhje me nevojat e tyre lidhur me shéndetin. Sidoqofté, Gjykata vendosi se kishte
shkelje té Nenit 13 (e drejta pér mjet juridik efektiv) té& Konventés marré sé bashku
me Nenin 3, duke konstatuar se as mjeti juridik parandalues dhe as mjeti juridik
kompensues sipas ligjit grek nuk kishin gené efektivé né mundésimin e aplikanteve pér
kushtet né té cilat mbaheshin. Né& fund, Gjykata shpalli ankesén e aplikanteve se té
burgosurat e mbajtura para dénimit té formés sé preré trajtoheshin ndryshe nga ato gé
vuanin njé dénim té papranueshme, si gartazi té pabazuar, duke mos konstatuar asnjé
ndryshim né trajtimin midis té burgosurave té mbajtura para dhe pas njé dénimi
pérfundimtar né lidhje me legjislacionin grek qé rregullon lirimin pér arsye shéndetésore.

Trajtimi i té burgosurve me aftési té kufizuara

10 korrik 2001

Njé viktimé me thalidomid me katér gjymtyré, e cila gjithashtu vuan nga probleme me
veshkat, aplikantja u burgos pér shpérfillje té gjykatés gjaté procedurave civile. Ajo u
mbajt njé naté né njé qeli policie, ku duhej té flinte né karrigen e saj, pasi shtrati nuk
ishte pérshtatur posacérisht pér njé person me aftési té kufizuara dhe ku ajo u ankua pér
té ftohtin. Mé pas, ajo kaloi dy dité né njé burg normal, ku varej nga ndihma e rojeve
meshkuj té burgut pér té pérdorur tualetin.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit gnjerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo konstatoi né vecanti se pér té€ mbajtur njé person me
aftési shumé té kufizuara né kushte ku ajo ishte né rrezik nga té ftohtit, rrezikonte té
shfaqte plagé sepse shtrati i saj ishte shumé i forté ose i paarritshém dhe nuk ishte né
gjendje té shkonte né tualet ose té mbante té pastér pa véshtirésiné mé té madhe,
pérbénte trajtim degradues né kundérshtim me Nenin 3 té Konventés.

24 tetor 2006

Aplikanti po vuante njé dénim me dhjeté vjet burg té shqgiptuar né vitin 2005.
Paraplegjik gé nga njé aksident né viti 1989, ai éshté autonom, por nuk mund té lévizé
pa ndihmén e njé karrigeje me rrota. Ai u ankua né vecanti se kushtet né té cilat ai u
mbajt né burgje té ndryshme nuk ishin pérshtatur me aftésiné e tij té kufizuar.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit degradues) té
Konventés pér shkak té faktit se ishte e pamundur qgé aplikanti, i cili éshté njé
paraplegjik, té lévizte né ményré autonome rreth Burgut té Fresnesit, i cili ishte
vecanérisht i papérshtatshém pér burgosjen e personave me té meta fizike té cilét mund
té léviz vetém né njé karrocé. Gjykata mé tej shpalli pjesén e mbetur té kérkesés té
papranueshme (gartazi té pabazé).

Hij in Yild kT -
3 maj 2007

Aplikanti, i cili éshté me aftési shumé té kufizuara, pretendoi se rrethanat né té cilat ai
ishte mbajtur dhe kushtet né té cilat ai ishte transferuar né raste té ndryshme gjaté
gjykimit té tij kishin pérbéré trajtim ¢njerézor dhe degradues.
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Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimeve degraduese) té
Konventés, duke konstatuar se koha qgé aplikanti kishte kaluar né burg kishte cenuar
dinjitetin e tij dhe sigurisht gé i kishte shkaktuar véshtirési fizike dhe mendore pértej
asaj qé shogérohej né ményré té pashmangshme me burgim dhe trajtim mjekésor. Ajo
vérejti né vecanti se, gjaté transferimeve, kur kishin ndodhur ngjarje qé pérbénin trajtim
degradues, pérgjegjésia pér aplikantin ishte vendosur né duart e policEve té cilét
sigurisht nuk ishin té kualifikuar pér té parashikuar rreziget mjekésore té pérfshira né
[évizjen e njé personi me aftési té kufizuara. Pé&r mé tepér, megjithése autoritetet mé té
larta mjekésore, pérfshiré ekspertét e forenzikés, kishin rekomanduar fugimisht lirimin e
parakohshém té aplikantit, duke theksuar natyrén e pérhershme té sémundjes sé tij dhe
papérshtatshmériné e kushteve té burgut pér njé person né gjendjen e tij mjekésore,
burgosja e tij kishte vazhduar.

8 néntor 2011

Aplikanti, gé ishte i shurdhér dhe memec, i paafté pér té pérdorur gjuhén e shenjave ose
pér té lexuar ose shkruar, dhe duke pasur njé aftési té kufizuar né té& mésuar, ankohej
né vecganti se ndalimi i tij né burg pér gati tre muaj kishte kulmuar me trajtim g¢njerézor
dhe degradues.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Me gjithé pérpjekjet e lavdérueshme, por té vonuara, té
autoriteteve pér té adresuar gjendjen e aplikantit, gjykata zbuloi se burgosja e tij pa u
marré masat e nevojshme brenda njé kohe té arsyeshme kishte rezultuar né njé situaté
gé kulmonte me trajtim ¢njerézor dhe degradues.

Né kété rast, Gjykata gjithashtu konstatoi se kishte shkelje té Nenit 5 § 2 (e drejta pér
liri dhe siguri) té Konventés. Duke pasur parasysh aftésité e kufizuara té shuméfishta té
aplikantit, né vecanti ajo nuk u bind se ai mund té konsiderohej se kishte marré
informacionin e kérkuar pér t'i mundésuar atij té sfidojé mbajtjen e tij né burg. Mé tej,
ajo konstatoi pér kegardhje gé autoritetet nuk kishin ndérmarré vérteté ndonjé "hap té
arsyeshém" - njé nocion krejt i ngjashém me até té "akomodimit té arsyeshém" né
nenet 2, 13 dhe 14 té Konventés sé Organizatés sé Kombeve té Bashkuara pér té Drejtat
e Personave me Aftési té Kufizuara - té adresojné gjendjen e tij, né veganti duke i ofruar
ndihmé pérmes njé avokati ose personi tjetér té pérshtatshém.

10 janar 2012

Aplikanti ishte i varur nga karriget me rrota dhe kishte probleme té shumta
shéndetésore, duke pérfshiré njé déshtim té transplantit té veshkave, shikim shumé té
dobét, diabet dhe obezitet serioz. Qelia e tij ishte né katin e katért té njé objekti pa
ashensor; njésité mjekésore dhe administrative ishin té vendosura né katin pérdhesé.
Pér shkak té mungesés sé njé ashensori, aplikantit iu kérkua té ecte lart e poshté népér
shkallé rregullisht pér t& marré hemodializén dhe trajtim tjetér té nevojshém mjekésor.
Gjykata vendosi se kishte pasur shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke konstatuar se autoritetet vendase nuk kishin arritur ta
trajtonin aplikantin né njé ményré té sigurt dhe té pérshtatshme né pérputhje me
paaftésiné e tij dhe ia kishin mohuar atij qasjen efektive né mjediset mjekésore,
ushtrimet né natyré dhe ajrin e pastér. Ajo vérejti né vecanti se, pér njé periudhé prej
gati pesémbédhjeté muajsh, aplikanti, i cili ishte me aftési té kufizuara dhe varej nga njé
karrocé me rrota pér lévizje, u detyrua té paktén katér heré né javé té ngjitej dhe té
zbriste katér palé shkallésh gjaté rrugés pér né dhe nga procedurat e gjata, té
komplikuara dhe té lodhshme mjekésore gé ishin jetike pér shéndetin e tij. Pérpjekja i
kishte shkaktuar padyshim dhimbje té panevojshme dhe e ekspozoi até ndaj njé rreziku
té paarsyeshém té démtimit serioz té shéndetit té tij. Prandaj nuk ishte pér t'u habitur
gé ai kishte refuzuar té zbriste shkalléve pér té ushtruar né oborrin e rekreacionit dhe
késhtu kishte mbetur i mbyllur brenda mureve té institucionit té paraburgimit njézet e
katér oré né dité. Né fakt, pér shkak té zhgénjimit dhe stresit té tij, aplikanti né disa
raste refuzoi madje té dilte nga gelia e tij pér té marré hemodializén gé e ndihmon jetén.
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12 shkurt 2013

Njé paraplegjik i mbyllur né njé karrocé dhe vuante nga njé numér problemesh
shéndetésore, aplikanti u ankua se kujdesi gé iu dha gjaté mbajtjes sé tij dhe kushtet e
burgut ku mbahej ai ishin té papérshtatshme me nevojat e tij mjekésore. Né veganti, ai
pretendoi se ambientet e burgut nuk ishin pérshtatur me pérdorimin e njé karriere me
rrota, e cila kishte rezultuar né probleme té gasjes né pajisjet e tualetit dhe se ai nuk
kishte marré njé furnizim té mjaftueshém té pecetave higjienike.

Gjykata vendosi gé kishte shkelje té€ Nenit 3 (ndalimi i trajtimit g¢njerézor ose
degradues) té Konventés pér shkak té kushteve materiale t& mbajtjes sé aplikantit né
lidhje me nevojat e tij té vecanta.

Shih edhe: Grimailvos k. Letonisé&, aktgjykimi i 25 gershorit 2013.

6 mars 2013

Aplikanti éshté me aftési té kufizuara; té dy parakrahét e tij jané amputuar. Ai u ankua
se mbajtja e tij prej tre vjetésh e katér muaj pa ndihmé adekuate mjekésore pér nevojat
e tij té vecanta dhe pa ia rimbursuar atij koston pér protezat mé té avancuara bio-
mekanike pér krahét e tij kishte gené degraduese. Ai pretendoi se, si rezultat, ai ishte
detyruar té mbéshtetej tek té burgosurit e tjeré pér ta ndihmuar até né disa detyra
higjienike dhe veshjesh té pérditshme.

Gjykata vendosi se nuk kishte shkelje té& Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vuri né dukje né vecganti géndrimin pro-aktiv té
administratés sé burgut karshi aplikantit (protezat mekanike té tipit bazé kishin gené né
dispozicion té tij falas dhe njé rimbursim i njé pjese té vogél té kostos sé protezave bio-
mekanike kishte gené gjithashtu né dispozicion). Késhtu, autoritetet i kishin siguruar
aplikantit ndihmén e rregullt dhe adekuate, pér nevojat e vecanta té té cilit ishte dhéné
urdhér. Gjithashtu, nuk kishte prova té ndonjé incidenti ose qéllimi pozitiv pér ta
poshtéruar ose pérulur aplikantin. Prandaj, edhe pse njé i burgosur me parakrahét e
amputuar ishte mé i cenueshém nga véshtirésité né burg, trajtimi i aplikantit né rastin
né fjalé nuk kishte arritur pragun e ashpérsisé sé kérkuar pér té pérbéré trajtim
degradues né kundérshtim me Nenin 3 té Konventés.

Helhal k. Francés

19 shkurt 2015

Duke vuajtur nga paraplegjia e gjymtyréve té poshtme dhe inkontinenca urinare dhe
fekale, aplikanti u ankua se, pér shkak té paaftésisé sé tij té réndé, mbajtja e tij e
vazhdueshme pérbénte trajtim ¢njerézor dhe degradues.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo konstatoi né vecanti se, megjithése mbajtja e
vazhdueshme e aplikantit nuk pérbénte né vetvete trajtim g¢njerézor ose degradues né
dritén e paaftésisé sé tij, papérshtatshméria e trajtimit té rehabilitimit fizik té ofruar atij
dhe fakti gé mjediset e burgut nuk ishin pérshtatur me aftésiné e tij té kufizuar pérbénte
shkelje té Nenit 3 té Konventés. Gjykata gjithashtu vuri né dukje né kété rast se ndihma
pér pastrimin e tij té ofruar aplikantit nga njé i burgosur tjetér né mungesé té dusheve
té pérshtatshme pér persona me I|évizshméri té reduktuar nuk mjaftonte pér té
pérmbushur detyrimet e shtetit né lidhje me shéndetin dhe siguriné.

10 maj 2016

Aplikanti, njé i paraburgosur gé vuan nga démtime serioze té shpinés, paraplegji dhe
mosfunksionim té fshikézés dhe zorréve, u ankua, ndér té tjera, té kushteve té mbajtjes
dhe transferimit té tij né njé koloni korrektuese.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 té Konventés, duke konstatuar se kushtet
e mbajtjes sé aplikantit né paraburgim kishin pérbéré trajtim ¢njerézor dhe degradues.
Ai vuri né dukje vecanérisht se varésia e pashmangshme e aplikantit nga té burgosurit
né dhomén e tij dhe nevoja pér té kérkuar ndihmén e tyre me procedurat e higjienés
intime e kishin vendosur até né njé pozité shumé té pakéndshme dhe ndikoi negativisht
né mirégenien e tij emocionale, duke penguar komunikimin e tij me shokét e gelisé gé
kishin pér té kryer kété puné té réndé né ményré jo vullnetare. Kushtet ishin
pérkegésuar mé tej nga déshtimi pér t'i siguruar atij njé shtrat spitali ose pajisje té tjera,
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té tilla si njé dyshek té vecanté pér lehtésimin e presionit, duke i dhéné njé minimum
komoditeti. Gjykata gjithashtu vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 pér shkak té
kushteve té transferimit té aplikantit, duke konstatuar se efekti kumulativ i kushteve
materiale té transferimit dhe kohézgjatja e udhétimit, kishte gené mjaft serioz pér t'u
kualifikuar si trajtim c¢njerézor dhe degradues. Gjykata vendosi, megjithaté, se nuk
kishte shkelje té Nenit 3 té& Konventés pér shkak té cilésisé sé trajtimit mjekésor gé i
ofrohet aplikantit né burg.

Trajtimi i té burgosurve té moshuar dhe té sémuré
F k. Francs

7 gershor 2001 (vendim mbi pranueshmériné)

Aplikanti, i cili po vuante njé dénim me burg pér ndihmé& dhe nxitje té krimeve kundér
njerézimit, ishte 90 vje¢ kur paraqiti ankesén e tij. Ai pohoi gé mbajtja e njé burri té
moshés sé tij né burg ishte né kundérshtim me Nenin 3 (ndalimi i trajtimit ¢cnjerézor ose
poshtérues ose ndéshkimit) té Konventés, dhe se kushtet e mbajtjes né burgun ku ai
mbahej nuk ishin né pérputhje me plegériné ekstreme dhe me gjendjen e tij
shéndetésore.

Gjykata e shpalli kérkesén si té papranueshme (qartazi té pabazuar). Nuk pérjashtoi
mundésiné gé né kushte té caktuara mbajtja e njé personi té moshuar pér njé periudhé
té gjaté mund té ngrejé njé céshtje sipas Nenit 3 (ndalimi i trajtimit cnjerézor ose
degradues ose ndéshkimit) té Konventés, por theksoi qé duhej pasur parasysh pér
rrethanat e vecanta té secilit rast specifik. Ajo gjithashtu vuri né dukje se asnjé prej
shteteve palé né Konventé nuk kishte njé kufizim té larté moshe pér burgim. Né& rastin
né fjalé, Gjykata vendosi gé sa i pérket gjendjes sé pérgjithshme shéndetésore té
aplikantit dhe kushteve té tij té mbajtjes, trajtimi i tij nuk kishte arritur nivelin e
ashpérsisé gé kérkohej pér ta futur até brenda fushéveprimit té& Nenit 3 té Konventés.
Ndérsa ai kishte probleme me zemrén, gjendja e tij e pérgjithshme ishte pérshkruar si "e
miré" nga njé raport i ekspertéve.

Shih edhe: Priebke k, Italisé&, vendimi mbi pranueshmériné i 5 prillit 2001; Sawoniuk
k. Mbretérijsé sé Bashkuar, vendimi mbi pranueshmériné i 29 majit 2001.

Earbtuhs k, Letonisé

2 dhjetor 2004

Aplikanti, i cili né shtator 2009 u shpall fajtor pér krime kundér njerézimit dhe gjenocid
pér rolin e tij né débimin dhe vdekjen e dhjetéra qytetaréve letonezé gjaté periudhés sé
shtypjes staliniste né vitin 1940 dhe 1941, u ankua se, pér shkak té moshés dhe
sémundjes sé tij, dhe paaftésia e burgjeve letoneze pér té pérmbushur nevojat e tij
specifike, burgimi i tij i zgjatur kishte pérbéré trajtim né kundérshtim me Nenin 3
(ndalimi i trajtimit gnjerézor ose degradues) té Konventés. Né vitin 2002, gjykatat
vendase mé né fund e shfajésuan aplikantin nga vuajtja e pjesés sé& mbetur té dénimit
pasi konstatuan ndér té tjera se ai kishte kontraktuar dy sémundje té tjera ndérsa ishte
né burg dhe se gjendja e tij pérgjithésisht ishte pérkegésuar. Aplikanti u lirua té
nesérmen.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit g¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Aplikanti ishte 84 vjec¢ kur u dérgua né burg, paraplegjik dhe
me aftési té kufizuara deri né até piké sa té€ mos ishte né gjendje té merrte pjesé né
shumicén e detyrave té pérditshme pa ndihmé. Pé&r mé tepér, kur u mor né paraburgim
ai tashmé vuante nga njé numér sémundjesh té rénda, shumica e té cilave ishin kronike
dhe té pashérueshme. Gjykata konsideroi se kur autoritetet kombétare vendosén té
burgosnin njé person té tillé, ata duhej té ishin vecanérisht té kujdesshém pér té
siguruar gé kushtet e burgut ishin né pérputhje me nevojat specifike gé dilnin nga
sémundja e té burgosurit. Duke marré parasysh rrethanat e rastit, Gjykata konstatoi se,
pér shkak t& moshés, sémundjes dhe gjendjes sé tij, mbajtja e vazhdueshme e aplikantit
nuk ishte e duhur. Gjendja né té cilén ai ishte vendosur i shkaktonte atij ankth té
pérhershém dhe njé ndjenjé inferioriteti dhe poshtérimi aq té mprehté sa té pérbéjé
trajtim degradues brenda kuptimit té& Nenit 3 té Konventés. Duke vonuar lirimin e tij nga
burgu pér mé shumé se njé vit, pavarésisht nga fakti se drejtori i burgut kishte béré njé
kérkesé zyrtare pér lirimin e tij t& mbéshtetur me prova mjekésore, autoritetet letoneze
nuk kishin arritur ta trajtonin aplikantin né njé ményré qé ishte né pérputhje me
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dispozitat e Nenit 3 té Konventés.

11 shkurt 2014

Pothuajse 83 vjeg, aplikanti pretendoi né veganti se, duke pasur parasysh moshén dhe
gjendjen e tij shéndetésore, refuzimi i pérséritur i autoriteteve té kérkesave té tij pér
ndalimin e ekzekutimit té€ dénimit té tij ose gé dénimi té shndérrohej né arrest shtépiak
kishte pérbéré trajtim gnjerézor dhe degradues.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés. Ajo vérejti né veganti se pa dyshim gé aplikanti kishte vuajtur
nga njé numeér i ¢rregullimeve serioze dhe komplekse mjekésore, dhe se té gjitha
raportet dhe vértetimet mjekésore gé ishin dorézuar tek autoritetet kompetente gjaté
procedurave kishin konstatuar né ményré té vazhdueshme dhe pa dyshim se gjendja
shéndetésore e tij ishte e papajtueshme me regjimin e burgut té cilit ai iu nénshtrua.
Gjykata mé tej vuri né dukje se kérkesa e aplikantit pér t'u vendosur né arrest shtépiak
nuk ishte pranuar deri né vitin 2008, domethéné deri né nénté muaj pas kérkesés sé tij
té paré. Sa i pérket vértetimeve mjekésore gé kishin gené né dispozicion té autoriteteve,
kohés gé kishte kaluar para se ai té vihej né arrest shtépiak dhe arsyet e dhéna pér
vendimet qé refuzonin kérkesat e tij, Gjykata konstatoi se mbajtja e vazhdueshme e
aplikantit ishte e papajtueshme me ndalimin e trajtimit ¢njerézor ose degradues sipas
Nenit 3 té Konventés.

Trajtimi i té burgosurve me sémundje mendore

26 tetor 2000 (Dhoma e Madhe)

Parashtruesi cili vuante nga depresioni kronik dhe kishte tentuar dy heré té bénte
vetévrasje, ankohej né vecanti se sa ishte né paraburgim nuk iu dha trajtimi adekuat
psikiatrik.

Gjykata gjeti se pérpjekjet pér vetévrasje nuk mund té lidheshin me ndonjé mangési té
dukshme nga ana e autoriteteve dhe vuri né dukje se aplikanti ishte ekzaminuar nga
mjeké specialisté dhe shpesh merrte ndihmé psikiatrike. Ndonése Gjykata nuk gjeti
shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose degradues) té Konventés, ajo
nénvizoi se sipas késaj dispozite Shteti duhej té siguronte gé ményra e paraburgimit té
mos e nénshtronte njé té burgosur ndaj véshtirésive me njé intensitet qé tejkalon nivelin
e pashmangshém té vuajtjeve té natyrshme né paraburgim dhe gé shéndeti dhe
mirégenia e tij té sigurohet né ményré adekuate duke i ofruar atij ndihmén e nevojshme
mjekésore.

10 shkurt 2004

Parashtruesi u dénua me vdekje né vitin 1996. Né gershor 2000, dénimi u shndérrua né
burgim té pérjetshém, té cilin ai po e vuan aktualisht. Ai pretendonte né vecanti se gjaté
kohés sé tij né burg nga 1996 né 2001 ai i ishte nénshtruar njé trajtimi ¢njerézor dhe
poshtérues, sidomos gé ishte detyruar gabimisht té merrte ilace.

Gjykata vendosi se nuk kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢cnjerézor ose
degradues) té Konventés. Sado i papranueshém té jeté, trajtimi terapeutik né parim nuk
mund té konsiderohet té€ jeté né kundérshtim me nenin 3 té Konventés nése tregohet
bindshém se é&shté i nevojshém. Nga déshmité e déshmitaréve, dosja mjekésore dhe
deklaratat e veté parashtruesit ishte e garté se parashtruesi vuante nga c¢rregullime té
rénda mendore dhe kishte béré dy heré pérpjekje pér vetévrasje. Atij i ishin caktuar
barna pér t'ia zbutur simptomat. Né lidhje me kété, Gjykata e konsideroi shumé pér
kegardhje gé dosja mjekésore e aplikantit pérmbante vetém deklarata té pérgjithshme
gé e bénin té pamundur té pércaktohej nése ai kishte dhé&né pélgimin pér trajtimin.
Megjithaté, ajo gjeti qé parashtruesi nuk kishte siguruar prova té mjaftueshme, té
hollésishme dhe té besueshme pér té treguar se, edhe pa pélgimin e tij, autoritetet
kishin vepruar padrejtésisht duke e detyruar até té merrte ilacet. Né kété rast, Gjykata
nuk kishte prova té mjaftueshme para saj pér té vértetuar pértej dyshimit té arsyeshém
se aplikanti ishte detyruar té merrte ilage né njé ményré gé binte ndesh me nenin 3 té
Konventés.
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11 korrik 2006

Aplikanti ankohej pér burgimin e tij té vazhdueshém, pavarésisht nga problemet e tij
psikiatrike - ai ishte diagnostikuar me c¢rregullim psikiatrik gé& pérfshinte prirje
vetévrasjeje dhe ekspertét ishin té shgetésuar nga aspekte té caktuara té sjelljes sé tij,
né vecanti nga shtytja drejt veté-mbytjes - qé kérkonte trajtim jashté burgut.

Gjykata vendosi gqé mbajtja e vazhdueshme e aplikantit pa mbikégyrjen e duhur
mjekésore kishte pérbéré trajtim c¢njerézor dhe degradues né shkelje té Nenit 3 té
Konventés. Ajo vérejti né vecanti gé té burgosurit me ¢rregullime té rénda mendore dhe
prirje vetévrasjeje kérkonin masa té vecanta lidhur me gjendjen e tyre, pavarésisht nga
serioziteti i veprés pér té cilén ishin dénuar.

14 gershor 2007

Parashtruesi u ankua né vecanti se sa ishte né paraburgim, kishte pasur mungesé té
trajtimit adekuat mjekésor pér gjendjen e tij psikiatrike, ¢rregullime nga stresi post-
traumatik.

Gjykata vendosi se nuk kishte shkelje té& Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke pasur parasysh vecanérisht qé aplikanti nuk kishte ofruar
ndonjé dokument pér té€ déshmuar se kushtet e paraburgimit kishin guar né
pérkegésimin e shéndetit té tij mendor.

18 dhjetor 2007

Parashtruesi kishte vuajtur nga skizofrenia kronike paranoike, pér té cilén ai u trajtua me
vite népér spitale té ndryshme psikiatrike, kur u dénua me burgim té pérjetshém pér
vrasje dhe posedim té paligjshém té eksplozivéve né 2003. Ai ishte vendosur né njé burg
normal, ku ndante qgelité me té burgosurit gqé ishin me shéndet té€ miré dhe ku ai
trajtohej si njé i burgosur i zakonshém. Babai dhe avokati i tij u ankuan tek autoritetet
se administrata e spitalit t& burgut nuk kishte arritur té pérshkruante trajtim adekuat
mjekésor dhe se si pasojé e késaj shéndeti i tij ishte pérkegésuar. Ankesat e tyre u
hodhén poshté.

Gjykata vendosi se kishte pasur shkelje té nenit 3 (ndalimi i trajtimit gnjerézor ose
degradues) té Konventés, duke gjetur né vecanti se natyra e gjendjes psikologjike té
parashtruesit e kishte béré até mé té ndjeshém se té ndaluarit e réndomté dhe se
ndalimi i tij mund t'i keté acaruar ndjenjat e tij té shgetésimit, ankthit dhe frikés. Fakti
gé geveria shqgiptare pranoi gé aplikanti ishte trajtuar si té burgosurit e tjeré, pavarésisht
gjendjes sé tij té vecanté té shéndetit, po ashtu tregoi déshtimin né pé&rmbushjen e
rekomandimeve té Késhillit té Evropés pér trajtimin e té burgosurve me sémundje
mendore.

Pér mé tepér, sipas Nenit 46 (forca e detyrueshme dhe ekzekutimi i aktgjykimeve) té
Konventés, Gjykata e ftoi Shqipériné gé urgjentisht té ndérmerrte masat e nevojshme
pér té siguruar kushte té pérshtatshme té paraburgimit, dhe né vecanti trajtim té
mjaftueshém mjekésor, pér té burgosurit gé kérkonin kujdes té vecanté pér shkak té
gjendjes shéndetésore.
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Renolde k., Francés

16 tetor 2008

Ky rast kishte té bénte me vendosjen pér dyzet e pesé dité dhe vetévrasjen né njé qgeli
disiplinore té véllait té parashtrueses, i cili vuante nga ¢rregullime akute psikotike qé
mund ta shtynin ta Iéndonte veten.

Me gjithé pérpjekjet e méhershme pér vetévrasje dhe diagnostikimit té gjendjes
mendore té véllait té parashtrueses, nuk ishte diskutuar nése ai duhej té pranohej né njé
institucion psikiatrik. Vec késaj, mungesa e mbikéqyrjes sé marrjes sé pérditshme té
ilaceve kishte luajtur rol né vdekjen e tij. Né rrethanat e rastit, Gjykata gjeti se
autoritetet kishin déshtuar té respektonin detyrimet e tyre pozitive pér té mbrojtur té
drejtén e jetés sé véllait té parashtrueses, né shkelje té Nenit 2 (e drejta pér jeté) té
Konventés. Gjykata mé tej vendosi se kishte shkelje té& Nenit 3 (ndalimi i ndéshkimit
ose trajtimit ¢gnjerézor ose poshtérues) té Konventés, pér shkak té ashpérsisé sé dénimit
disiplinor té shgiptuar ndaj véllait té parashtrueses, i cili rrezikonte t'ia thyente
rezistencén fizike dhe morale. Ai vuante nga ankthi dhe shqgetésimet né até kohé. Né té
vérteté, teté dité para vdekjes gjendja e tij e kishte shgetésuar ag shumé avokaten e tij,
sagé ajo menjéheré i kishte kérkuar gjykatésit hetues té urdhéronte njé vlerésim
psikiatrik té gjendjes sé tij pér paraburgim né njé geli ndéshkimi. Késhtu gé dénimi i
shqgiptuar ndaj véllait té parashtrueses nuk ishte i pajtueshém me standardin e trajtimit
té kérkuar pér njé person té sémuré mendor dhe pérbénte trajtim dhe ndéshkim
¢njerézor dhe degradues.

S| ir Musiat k. Polonisé
20 janar 2009

Parashtruesi, i cili kishte vuajtur nga epilepsia qé nga fémijéria e tij e hershme dhe sé
fundmi ishte diagnostikuar me skizofreni dhe ¢rregullime té tjera té rénda mendore, u
ankua né vecanti se kujdesi mjekésor dhe trajtimi qé i ishte ofruar gjaté ndalimit té tij
ishin joadekuat.

Gjykata gjeti se kushtet né té cilat u mbajt parashtruesi nuk ishin té pérshtatshme pér té
burgosurit e zakonshém, e |ére mé pér njé person me histori té ¢rregullimit mendor dhe
gé kishte nevojé pér trajtim té specializuar. Né vecanti, déshtimi i autoriteteve gjaté
shumicés sé kohés sé parashtruesit né paraburgim pér ta mbajtur até né njé spital té
pérshtatshém psikiatrik ose ndonjé qgendér paraburgimi me pavijon té specializuar
psikiatrik e kishte ekspozuar até pa nevojé ndaj njé rreziku pér shéndetin e tij dhe duhet
té keté rezultuar né stres dhe ankth. Pé&r mé tepér, ato kishin injoruar rekomandimet e
Komitetit té Ministrave té Késhillit té Evropés* né lidhje me té burgosurit gé vuajné nga
probleme serioze té shéndetit mendor. Si pérmbledhje, kujdesi mjekésor joadekuat dhe
kushtet e papérshtatshme né té cilat u mbajt parashtruesi qartazi kishin efekt té
démshém pér shéndetin dhe mirégenien e tij. Pér shkak té natyrés, kohézgjatjes dhe
ashpérsisé, trajtimi i tij duhej té cilésohej si ¢cnjerézor dhe degradues. Si pérmbledhje,
kujdesi mjekésor joadekuat dhe kushtet e papérshtatshme né té cilat u mbajt
parashtruesi qartazi kishin efekt té démshém pér shéndetin dhe mirégenien e tij. Pér
shkak té natyrés, kohézgjatjes dhe ashpérsisé, trajtimi i tij duhej té cilésohej si ¢cnjerézor
dhe degradues, né kundérshtim me Nenin 3 té Konventés.

Pér mé tepér, sipas Nenit 46 (forca detyruese dhe zbatimi i aktgjykimeve) té
Konventés, pér shkak té seriozitetit dhe natyrés strukturore té problemit té
mbipopullimit dhe si pasojé kushteve joadekuate sanitare dhe té jetesés né hapésirat e
paraburgimit né Poloni, Gjykata vendosi gé masat e nevojshme legjislative dhe
administrative duhej té ndérmerreshin shpejt pér té siguruar kushte té pérshtatshme té
paraburgimit, né vecanti pér té burgosurit gé kané nevojé pér kujdes té vecanté pér
shkak té gjendjes sé tyre shéndetésore. Duke pasur parasysh rrethanat e vecanta té
rastit dhe nevojén urgjente pér t'i dhéné fund shkeljes sé Nenit 3 té Konventés, Gjykata
mé tej vendosi gé Polonia duhej té siguronte né datén mé té shpejté té mundshme
transferimin e parashtruesit né njé institucion té specializuar qé éshté né gjendje t’i
ofrojé atij trajtimin e nevojshém psikiatrik dhe mbikéqyrjen e vazhdueshme mjekésore.

4. Rekomandimi R(98)7 i Komitetit t& Ministrave té Késhillit t& Evropés pér Shtetet Anétare né lidhje me
aspektet etike dhe organizative té kujdesit shéndetésor né burg, dhe Rekomandimi Rec(2006)2 i datés 11
janar 2006 pér Rregullat Evropiane té Burgjeve.
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3 shkurt 2009

Aplikanti pretendoi né vecanti se, sa i pérket epilepsisé sé tij té réndé dhe crregullimeve
té tjera neurologjike, trajtimi mjekésor dhe ndihma gjaté mbajtjes sé tij né Qendrén e
Paraburgimit né Poznan kishin gené joadekuate.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues ose ndéshkimit) té Konventés, duke konstatuar se mbajtja e vazhdueshme e
aplikantit pa trajtimin dhe ndihmén mjekésore adekuate kishin pérbéré trajtim ¢cnjerézor
dhe degradues. Ajo vuri né dukje ndér té tjera se mungesa e trajtimit adekuat mjekésor
né Qendrén e Paraburgimit né Poznan, e cila e kishte vendosur né ményré efektive
aplikantin né njé pozité varésie dhe inferioriteti né lidhje me té burgosurit e
shéndetshém né qgeliné e tij, kishte minuar dinjitetin e tij dhe solli véshtirési vecanérisht
té mprehta gé kishin shkaktuar shgetésim dhe vuajtje pértej asaj gé lidhet me heqgjen e
lirisé. Né kété drejtim, Gjykata theksoi né vecanti mosmiratimin e saj ndaj stafit té
paraburgimit té cilét konsideruan se detyra e tyre pér té ofruar siguri dhe kujdes pér té
paraburgosurit mé té rrezikuar mund té higet duke i béré té burgosurit né gelité e tyre
pérgjegjés pér ofrimin e ndihmés sé pérditshme ose, nése éshté e nevojshme, ndihmén
e urgjencés.

Raff Taddei k. F .
21 dhjetor 2010

Pasi vuante nga njé varg problemesh shéndetésore, pérfshiré anoreksiné dhe sindromén
Munchausen (njé cgrregullim psikiatrik i karakterizuar nga nevoja pér té simuluar njé
sémundje), parashtruesja ankohej pér ndalimin e saj té vazhdueshém dhe pér déshtimin
pér t'i siguruar asaj trajtimin e duhur pér problemet e saj shéndetésore.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit g¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke gjetur né vecanti se déshtimi i autoriteteve kombétare
pér té marré mjaftueshém parasysh nevojén pér kujdes té specializuar né njé institucion
té pérshtatur, sic kérkohej nga gjendja shéndetésore e parashtrueses, e kombinuar me
transferimet e saj, pérkundér cenueshmeérisé sé saj té vecanté dhe pasigurisé sé zgjatur
pas kérkesave té saj pér shtyrje té afatit, mund t'i shkaktonin shqgetésime gé tejkalonte
nivelin e pashmangshém té vuajtjeve té natyrshme né paraburgim.

M.S. k. Mbretérisé sé Bashl ( 24527/08)
3 maj 2012

Parashtruesi, njé i sémuré mendor, ankohej né vecganti pér mbajtjen e tij né paraburgim
policor gjaté njé periudhe vuajtjesh akute mendore, ndérsa ishte e qarté pér té gjithé se
ai kishte sémundje té réndé mendore dhe kérkonte trajtim spitalor si urgjent.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit degradues) té
Konventés, duke gjetur né veganti se ndonése nuk kishte ndonjé neglizhencé té
géllimshme nga ana e policisé, ndalimi i zgjatur i parashtruesit pa trajtimin e duhur
psikiatrik ia kishte cenuar dinjitetin njerézor.

10 janar 2013

Ky rast kishte té bénte me burgosjen e njé kryerési té€ njé vepre penale qgé ishte i
sémuré mendor, i cili ishte gjetur t& mos ishte penalisht pérgjegjés dhe mbahej né
krahun psikiatrik té njé burgu té zakonshém, pa kujdesin e duhur mjekésor, pér mé
shumé se pesémbédhjeté vjet.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke gjetur se autoritetet kombétare nuk i kishin ofruar
kujdesin e duhur parashtruesit dhe se si pasojé ai i ishte nénshtruar trajtimit degradues.
Gjykata vérejti né veganti se ndalimi i vazhdueshém i parashtruesit né krahun psikiatrik
pa kujdesin e duhur mjekésor dhe pér njé periudhé té konsiderueshme kohore, pa
ndonjé perspektivé reale té ndryshimit, kishte pérbéré véshtirési vecanérisht akute duke
shkaktuar shgetésime @é shkonin pértej vuajtjeve té Ilidhura né ményré té
pashmangshme me paraburgimin.
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Pavarésisht nga pengesat gé mund té jené krijuar nga sjellja e veté parashtruesit, ato
nuk e lironin shtetin nga detyrimet e tij né lidhje me té pér shkak té pozités sé
inferioritetit dhe pafugqisé tipike pér pacientét e mbyllur né spitalet psikiatrike, e aq mé
keq pér ata gé mbahen né ambiente burgu.

Né kété aktgjykim, Gjykata theksoi mé tej se situata e parashtruesit buronte né té
vérteté nga njé problem strukturor: nga njéra ané, mbéshtetja e ofruar pér personat e
ndaluar né krahét psikiatrik té burgut ishte e papérshtatshme dhe vendosja e tyre né
ambiente jashté burgut shpesh déshmohej té ishte e pamundur, qofté pér shkak té
mungesés sé vendeve né spitalet psikiatrike ose pér shkak se legjislacioni pérkatés nuk
ua lejonte autoriteteve té shéndetit mendor té urdhéronin vendosjen e tyre né ambiente
té jashtme.

Shih edhe: Lankester k, Belgiikés, aktgjykimi i 9 janarit 2014.

Trajtimi i té burgosurve me varési nga droga

29 prill 2003

Ky rast kishte té bénte me pérshtatshmériné e kujdesit mjekésor té ofruar nga
autoritetet e burgut pér njé té varur nga heroina qé vuante simptoma térhegjeje. I
dénuar me katér muaj burgim pér vjedhje né dhjetor 1998, ky i fundit, ndérsa ishte né
burg, shfaqte simptoma té térheqgjes sé heroinés, kishte té vjella té shpeshta dhe
humbte peshé né ményré té konsiderueshme. Ajo u trajtua nga njé mjek dhe, ndérsa
gjendja e saj u pérkegésua pas njé jave né burg, u pranua né spital, ku vdiq né janar
1999. Aplikantét, fémijét dhe néna e saj, u ankuan né vecanti se ajo kishte pérjetuar
trajtim ¢njerézor dhe degradues né burg para vdekjes sé saj.

Gjykata arriti né pérfundimin nga provat para saj, né vecanti t& dhénat mjekésore, qé
pretendimet e aplikantéve se autoritetet e burgut nuk kishin siguruar qé té aférmit té
tyre té siguronin ilage pér simptomat e térheqjes sé heroinés dhe e mbyllén até né qgeli si
ndéshkim ishin té pamaterializuara. Sidoqofté, né lidhje me ankesat se nuk kishin béré
mjaftueshém, ose kishin béré mjaft shpejt, pér té trajtuar té€ aférmin e aplikantéve pér
simptomat e térheqgjes sé heroinés, Gjykata konstatoi se, ndérsa dukej se gjendja e saj
ishte monitoruar rregullisht nga 7 deri mé 12 dhjetor 1998, ajo kishte vjellé vazhdimisht
gjaté asaj periudhe dhe kishte humbur shumé peshé. Pérkundér disa shenjave té
pérmirésimit té gjendjes sé saj né ditét né vijim, Gjykata arriti né pérfundimin nga
provat para saj qé deri mé 14 dhjetor 1998 i aférmi i aplikantéve kishte humbur shumé
peshé dhe ishte dehidruar. Pérvec shkaktimit té shqgetésimit dhe vuajtjes sé saj, kjo
kishte sjellé rrezige shumé serioze pér shéndetin e saj. Gjykata konstatoi se autoritetet e
burgut nuk kishin arritur t& pérmbushin detyrén e tyre pér t'i siguruar asaj kujdesin e
duhur mjekésor, né shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢gnjerézor ose degradues) té
Konventés.

8 prill 2014 (vendim mbi pranueshmériné)

Aplikantét ishin familjarét e njé narkomani té arrestuar i cili vdiq né burg si rezultat i njé
mbidoze. Duke u mbéshtetur né Nenin 2 (e drejta pér jeté) e Konventés, ata fajésuan
autoritetet italiane pér déshtimin pér té parandaluar té aférmin e tyre pér té marré
substancat gé guan né vdekjen e tij.

Gjykata shpalli kérkesén té papranueshme si gartazi té pabazuar, duke konstatuar se
fakti qé i aférmi i aplikantéve, megjithése ishte i burgosur né burg, kishte gené né
gjendje té merrte dhe té pérdorte drogé nuk mund, né vetvete, ta bénte shtetin italian
pérgjegjés pér vdekjen né fjalé. Gjykata filloi duke pérséritur se shtetet kishin njé
detyrim pér té siguruar gé shéndeti dhe mirégenia e té burgosurve ishin siguruar né
ményré adekuate. Rasti i aplikantéve kishte té bénte, mé konkretisht, me detyrimin
pér t'i dhéné mbrojtje té pérgjithshme njé grupi té cenueshém njerézish, pérkatésisht té
varur nga droga. Gjykata gjithashtu theksoi, megjithaté, se nuk mund té konsideronte
gé thjeshté fakti se njé i burgosur kishte gené né gjendje té merrte drogé pérbénte
shkelje nga shteti i atij detyrimi.
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Né rastin aktual, ajo vuri né dukje, né vecanti, se aplikantét nuk kishin pretenduar gé
autoritetet ishin né dijeni té informacionit gé mund t'i kishte béré ata té besonin se i
aférmi i tyre ishte né njé pozité veganérisht té rrezikshme krahasuar me c¢do té burgosur
tjetér gé vuante nga varésia e drogés. P&r mé tepér, asnjé déshtim nuk mund té
identifikohej nga ana e personelit té burgut. Né té vérteté, ata kishin marré masa té
shumta (kontrolle, inspektim té parcelave, etj.) pér té parandaluar futjen e drogave né
burgje.

1 shtator 2016

Ky rast kishte té bénte me ankesén nga njé i varur nga heroina pér njé kohé té gjaté se
atij i ishte refuzuar terapia e zévendésimit té drogés né burg.

Ndérsa né kété rast Gjykata nuk duhej té vendoste nése aplikanti me té vérteté kishte
nevojé pér terapi té zévendésimit té drogés, detyra e saj ishte té pércaktonte nése
autoritetet gjermane kishin vlerésuar né ményré adekuate gjendjen e tij shéndetésore
dhe trajtimin e duhur. Né& rastin e aplikantit, Gjykata vendosi se kishte shkelje té
Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢njerézor ose degradues) té Konventés, duke arritur né
pérfundimin se autoritetet, megjithé detyrimin e tyre pér kété géllim, kishin déshtuar té
shgyrtonin me ndihmén e késhillave té pavarura dhe té specializuara té mjekéve,
kundrejt sfondit té njé ndryshimi né trajtimin mjekésor té aplikantit, se cila terapi do té
konsiderohej e pérshtatshme.

7 shkurt 2019

Ky rast kishte té bénte me vdekjen e njé té varuri nga droga né burg. Aplikantét, teté
anétaré té familjes sé té ndjerit (gruaja, vajza, néna, babai dhe katér véllezérit e tij), u
ankuan se shteti grek nuk kishte respektuar detyrimin e tij pozitiv pér t& mbrojtur jetén
e té aférmit té tyre né burg.

Gjykata konsideroi se pjesa e kérkesés sé paraqitur nga babai i té ndjerit dhe dy
véllezérit e tij ishte e papranueshme pasi ata nuk kishin béré ankesé zyrtare (ata
thjesht kishin ngritur njé padi pér démin kundé&r shtetit sipas njé pjese té Ligjit Hyrés né
Kodin Civil; Gjykata vlerésoi se ai veprim ishte i destinuar té déshtonte dhe pér kété
arsye ishte joefektiv). Né lidhje me bazueshmériné e ankesés sé& ngritur nga pesé
aplikantét e tjeré, Gjykata vendosi se kishte shkelje té aspektit procedural té Nenit 2
(e drejta pér jeté) té Konventés. Né lidhje me kété, vendosi né vecanti qé gjatésia e
hetimit gjygésor (katér vjet e teté muaj) kishte shkelur kérkesat e kujdesit dhe
shpejtésisé pér njé hetim efektiv. Ajo gjithashtu vendosi gé autoritetet nuk kishin
ekzaminuar nga afér rastin e té ndjerit dhe as kishin kryer njé hetim efektiv pér
rrethanat e vdekjes. Sé fundmi, Gjykata vendosi se nuk kishte pasur shkelje té Nenit 2
té Konventés nén aspektin e saj material, duke konstatuar se rrethanat e vdekjes nuk
tregonin garté pér ndonjé pérgjegjési té shtetit.

Dieta ndérsa éshté né paraburgim

15 gershor 2006

I ndaluar né pritje té gjykimit, aplikanti pohoi né vecganti se ai kishte gené nénshtruar njé
trajtimi gnjerézor dhe poshtérues, duke iu refuzuar ushgimi né ditét kur ai u transportua
nga burgu né gjykatén rajonale pér té marré pjesé né seancat e géshtjes sé tij penale.
Gjykata vendosi gé kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit c¢njerézor ose
degradues) té Konventés pér shkak té dietés sé pamjaftueshme té ofruar aplikantit gjaté
mbajtjes sé tij, duke konstatuar se vuajtja e pérjetuar nga aplikanti kishte pérbéré
trajtim degradues. Qeveria Letoneze nuk e kishte mohuar pretendimin e ankuesit se
ditét e seancave dégjimore nuk i ishte dhéné njé dreké normale dhe ishte kufizuar né njé
feté buké, njé gepé dhe njé copé peshk té pjekur né skaré ose njé qofte.
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Gjykata konsideroi se njé vakt i tillé ishte gartésisht i pamjaftueshém pér té pérmbushur
nevojat funksionale té trupit, vecanérisht né funksion té faktit se pjesémarrja e kérkuesit
né seancat dégjimore sipas pérkufizimit i shkaktoi atij tension té shtuar psikologjik. Ai
vuri né dukje né vecganti se, pas njé ankese nga kérkuesi, ai dhe té pandehurit e tjeré
kishin filluar t& merrnin mé shumé ushqim kur géndronin né mjediset e gjykatés rajonale
né fjalé; autoritetet kishin kuptuar késhtu gé vaktet qgé shpérndaheshin ishin té
pamjaftueshme. Gjykata mé tej vuri né dukje se Qeveria Letoneze nuk e kishte
kundérshtuar pohimin e ankuesit se né njé numér rastesh kur kthehej né burg né
mbrémje ai kishte marré vetém njé buké& né vend té njé darke té ploté. Duke gené
késhtu, Gjykata arriti né pérfundimin se, té paktén para fundit té vitit 2000, ankuesi
kishte vuajtur rregullisht nga uria né ditét e seancave.

13 mars 2018

Aplikanti, i cili vuante nga diabeti i tipit 2 (nivele anormalisht té larta té glukozés né
gjak) dhe nga sémundja e arterieve koronare, u ankua pér dietén e tij ndérsa ishte né
paraburgim dhe, né vecanti, se nuk ishte pajisur me vakte né pérputhje me dietén gé
mjekét kishin pérshkruar pér té, dhe i njé pérkegésimi té shéndetit té tij si rezultat.
Gjykata vendosi se kishte pasur njé shkelja e Nenit 3 (ndalimi i trajtimit ¢cnjerézor ose
degradues) té Konventés, duke gjetur se autoritetet turke nuk kishin marré masat e
nevojshme pér té mbrojtur shéndetin dhe miréqgenien e kérkuesit dhe kishin déshtuar té
siguronin gé kushtet e tij té paraburgimit té ishin té pérshtatshme dhe té respektonin
dinjitetin e tij njerézor. Né lidhje me pérkeqgésimin e pretenduar té shéndetit té kérkuesit
si rezultat i paaftésisé sé tij pér té ndjekur dietén e pérshkruar nga mjekét, Gjykata vuri
né dukje se kérkuesi kishte pérdorur té gjitha mjetet juridike né dispozicion né ményré
gé té paragiste para autoriteteve kombétare ankesat e tij né lidhje me papajtueshméria
e vakteve té shérbyera me dietén e tij dhe pérkeqésimi i shéndetit té tij gjoja lidhet me
marrjen e tij té ushqgimit. Autoritetet kombétare nuk kishin arritur t'i pérgjigjeshin né
ményré adekuate kérkesave té tij té pérséritura. Pé&r mé tepér, duke pasur parasysh
faktin se personat né paraburgim nuk ishin né gjendje té€ merrnin trajtim mjekésor sa
heré gé e shihnin té arsyeshme dhe né njé spital té zgjedhur prej tyre, Gjykata
konsideroi gé autoritetet vendase duhet té kishin rregulluar gé njé specialist té studionte
menyné standarde té ofruar nga burgu dhe gé aplikanti t'i nénshtrohet njé kontrolli
mjekésor né té njéjtén kohé né ményré specifike pér ankesat e tij. Né té vérteté,
autoritetet nuk kishin kérkuar té pércaktonin nése ushqgimi qé po i jepej kérkuesit ishte i
pérshtatshém ose nése mosrespektimi i dietés sé pérshkruar pér té kishte ndikuar
negativisht né shéndetin e tij.

Pirja e duhanit pasiv né paraburgim

14 shtator 2010

Né vitin 2002 u burgos aplikanti, i cili vuante nga hepatiti kronik dhe hipertensioni
arterial. Pér aférsisht nénté muaj ai ndau njé geli me midis 110 dhe 120 té burgosur té
tjeré, me vetém 35 shtretér. Sipas aplikantit, 90% e shokéve té tij té€ qelisé ishin
duhanpirés. Ankuesi u ankua né vecanti pér mbipopullimin dhe kushtet e kéqija té
higjienés, duke pérfshiré té genit i ndaluar sé bashku me duhanpirésit né geliné e tij té
burgut dhe né spitalin e burgut.

Gjykata vérejti né vecganti qé kérkuesi kishte kaluar né paraburgim aférsisht tre vjet
duke jetuar né kushte shumé té ngushta, me njé sipérfage té hapésirés personale gé
binte nén standardin evropian. Sa i pérket faktit gé ai duhej té ndante njé geli dhe njé
repart spitali me té burgosurit gé pinin duhan, nuk ekzistonte asnjé konsensus midis
Shteteve anétare té Késhillit t& Evropés né lidhje me mbrojtjen nga pirja e duhanit pasiv
né burgje. Fakti mbeti gé ankuesi, ndryshe nga ankuesit né disa raste té tjera me té cilat
Gjykata ishte marré mé paré®, kurré nuk kishte njé geli individuale dhe duhej té
toleronte pirjen e duhanit té shokéve té tij té gelisé edhe né infermieriné e burgut dhe
spitalin e burgut, kundér késhillés sé& mjekut té tij

5. Shih né veganti: Aparicio Benito k. Spanjés, vendimi mbi pranueshmériné i 13 marsit 2006.
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Sidoqgofté, njé ligj né fuqi gé nga gershori i vitit 2002 ndalon pirjen e duhanit né spitale
dhe gjykatat vendase shpesh kishin vendosur gé duhanpirésit dhe jo-duhanpirésit duhet
té mbahen té ndaré. Ajo vijoi se kushtet e mbajtjes té cilave aplikanti i ishte nénshtruar
kishin tejkaluar pragun e ashpérsisé té kérkuar nga Neni 3 (ndalimi i trajtimit gnjerézor
ose degradues) i Konventés, né shkelje té asaj dispozite.

25 janar 2011

Ankuesi, i cili vuan nga sémundje kronike té mushkérive, aktualisht po vuan njé dénim
me burgim té pérjetshém. Midis shkurtit dhe néntorit 2005 ai u vendos né njé geli me dy
té burgosur gé pinin duhan. Né dhomat e pritjes sé gjykatave ku ai u thirr té paraqitej
né disa raste midis 2005 dhe 2007, ai gjithashtu u mbajt sé bashku me té burgosurit qé
pinin duhan. Aplikanti mé tej pretendoi se i ishte nénshtruar tymit té duhanit té dorés sé
dyté kur transportohej midis burgut dhe gjykatave.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 3 (ndalimi i trajtimit g¢njerézor ose
degradues) té Konventés, duke vérejtur né veganti se njé shteti i kérkohet té& marré
masa pér té mbrojtur njé té burgosur nga efektet e démshme té pirjes pasive té duhanit,
kur, sic éshté rasti i aplikantit, ekzaminimet mjekésore dhe késhillat e mjekéve kané
treguar se kjo ishte e nevojshme pér arsye shéndetésore. Né rastin né fjalé, u duk e
mundur gé té ndahej aplikanti nga té burgosurit gé pinin duhan, duke pasur parasysh se
kishte njé geli né burg gé kishte vetém jo-duhanpirés. P&r mé tepér, pas periudhés gjaté
sé cilés aplikanti ishte mbajtur né njé qgeli me duhanpirés, certifikatat mjekésore té
léshuara nga disa mjeké regjistruan njé pérkeqgésim té gjendjes sé tij té& frymémarrjes
dhe shfagjen e njé sémundje té métejshme, pérkatésisht bronkitit obstruktiv kronik. Sa i
pérket faktit gé ai ishte mbajtur né sallat e pritjes gjygésore me té burgosurit gé pinin
duhan - madje duke supozuar se kishte gené pér periudha té shkurtra - kjo kishte gené
né kundérshtim me rekomandimet e mjekéve, té cilét e kishin késhilluar aplikantin té
shmangte pirjen e duhanit ose ekspozimin ndaj tymit té duhanit. Fakti gé aplikanti ishte
vendosur pérfundimisht né njé geli me njé jo-duhanpirés, duket se ishte pér shkak té
ekzistencés sé kapacitetit té mjaftueshém né burgun né té cilin ai ishte ndaluar né até
kohé té caktuar, né vend té ndonjé kriteri objektiv né legjislacionin e brendshém. duke
siguruar gé duhanpirésit dhe jo-duhanpirésit t& mbahen té ndaré. Késhtu, nuk kishte
asgjé pér té treguar gé aplikanti do té vazhdonte té mbahej né kushte kaq té favorshme
nése burgu ku ai u mbajt aktualisht do té& mbipopullohej né té ardhmen.

Monitorimi nga autoritetet e burgut i korrespondencés
mjekésore té njé té burgosuri

2 gershor 2009

Aplikanti pésoi njé hemorragji né tru ndérsa ishte me kusht. Ai kishte dy operacione para
se té dilte né burg pér té vuajtur dénimin. Pas késaj, atij iu kérkua té frekuentonte
spitalin cdo gjashté muaj pér njé kontroll specialist. Ai zbuloi se korrespondenca e tij me
specialistin e neuro-radiologjisé qé mbikéqyr trajtimin e tij né spital ishte monitoruar nga
njé oficer mjekésor i burgut. Ankesa e tij né gjykatat vendore u hedh poshté. Duke u
mbéshtetur né Nenin 8 (e drejta pér té respektuar jetén private dhe familjare dhe
korrespodencén) e Konventés, aplikanti u ankua se autoritetet e burgut kishin pérgjuar
dhe monitoruar korrespondencén e tij mjekésore.

Gjykata vendosi se kishte shkelje té Nenit 8 (e drejta pér respektimin e
korrespodencés) té Konventés. Duke vérejtur se ishte e garté dhe jo e kontestuar gé
kishte pasur njé "ndérhyrje nga njé autoritet publik" né ushtrimin e té drejtés sé
kérkuesit pér té respektuar korrespondencén e tij, qé rregullohej nga ligji dhe kishte pér
géllim parandalimin e krimit dhe mbrojtjen e té drejtat dhe lirité e té tjeréve, ajo gjeti
megjithaté se, né rrethanat e ¢éshtjes, monitorimi i korrespondencés mjekésore té
aplikantit nuk kishte vendosur njé ekuilibér té drejté me té drejtén e tij pér té respektuar
korrespondencén e tij.
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